E.E. Mag. I(I1D) 16 N. 2(111)/2002
Ag. 3580, 1.3.2002 '

O negi Tng AeBvovg Topfacns yia Apofaia Arownrixyy Tvvdgopn yia tnv Meéinyn,
Arepetvion xar Karaotoly Tehovelaxov Adunpdtov (Kvgotixég) Noépog tov 2002,
exdidetar pe dnuocisven oinv Emionun Egnuegida tng Kumouaxig Anupoxgatiog
oVpgove pe to Agdoo 52 tov Tuvrdypatos. -

Moooiuo.

ZVvorTLrog
Tithog.

Eounveia.

K\'ygqu.

Mivaxag,
Mépog 1,
Mégog I,

AQLBpog 2(1) tov 2002
NOMOZ 1MOY KYPQNEI TH AIEGNH 2YMBAZH I'lA AMOIBAIA AIOI-
KHTIKH XYNAPOMH TlIA THN TIPOAHWYH, AIEPEYNHXZH KAI
KATAZTOAH TEAQNEIAKQN AAIKHMATQN

ENEIAH ot 9 Iovviov 1977 vmoypdgnxe oty Natooumt 1 Aebvric Zvpfaon
v ApoiBaia Arouxntixty Zvvdgopt yia tnv TTedAmym, Alegevvnon xow Kato-
OoTOM TEAWVELORDV AJLXNUATOV.

KAI EINEIAH moofiémetar and 1o dpbpo 15 tng Zopfaong avtig Ot petd
v 301} Iouviov 1978 n ZvpPaon Ba eival avolxTi L0 TEOOXHENON.

KAI ENEIAH moofAémeton and to debpo 15 tng Zvpfaong avtig ot ®a0e
REATOG %ATA TO XQOVO TEOOYWENONG otn Zvufiacn avty Oa TEEREL va TQOO-
drogioel to Tlogdetnua 1 Mogaetipata Tov amodéxetal, araQutTitoy dvIog
vo aodexOei TovkdyLotov éva Moapdotnua.

KAI EINEIAH 1 Kuféovnon tng Anuoxgatiag pue Tnv Amdpoon Tov YToue-
Yo Zuvpfovhiov pe nuegopnvia 14 Magtiov 2001 aTO@QAGLOE VU TQOCYM-
onoel oty Aebvp ZvpBoaon yia Apofaia AvornTixyy Zvvdpoun yua tnv
MeoAnym, Awepevvnon xol Kataotol TEAWVELOX®OV ASUNUATOV XAL TNV
arodoyn twv Ifagagtnudtwy, 1, 11, 111, V, VI, 1X X, XI.

I'A TOYZ AOIOYZ AYTOYZ n BovAi twv AVILTQoo®ITwV Pneilel 1a.
oxorovla: ' :

1. O magwv Népog 0o avagégetar wg o JERL NG ALeBvoug Zvupaong ya
ApolBaia Avotxntixn Zuvogoun yro Ty TTEOATYM, Ategevvnon xat KatootoAr
Telwvelandv Adtxnudtov (Kvowtixdg) Népog tov 2002,

2. Ztov taoévia Nopo—

«Zopgoon» onpaiver ™ Atedviy Zopfoon yio ApowBaic ALovamTiki
Zvvogopt}, ywo v IToAmyn, Aiepevvnon xow Kataotodr] Tehwmvelanmv
Aduenudtwv tov vtoyedenxe otn Natodum otig 9 lovviov 1977.

«Iagapmiurata» onuaivel Ta Nagagtinata I, I, 111, V, VI, IX, X, X1, ta
omola £(OVV YiVEL ATTOSEXTA PE TNV ATTOQAON TOV YITOVQYLxol Zvpoviiov
e nuegopnvia 14 Magotiov 2001.

3.—(1) Me tov magdévra Nopo xvpmwvetal n Zupfaon xat ta Iapagtipata.

(2) To xeipevo Tng Zvppoong extiBetor o TEWTOTUITO OTNV AyyAlr1 0to
Mégog 1 tov Tlivaxa xal oe petdgeoon otnv EAAnvint oto Mégog I tov
Tlivaxa.

(3) Ze¢ meQimtwon avtileong UETOED TOV TQEWTOTUIOU XELUEVOV OTNV
AYYALRT ROt TOV XELWEVOL 0TV EAANVLXY, VITEQLOYVEL TO TTQWTOTUITO KELUEVO.
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INTERNATIONAL CONVENTION

on: mutual -:administrative assistance
for the preventon, investigation
and repression
of Customs offences

Preamble

THE CONTRACTING P%_RTH:_S to the present Convenaon,

established under ithe auspices of the Customs Co-operation
Councﬂ, '

Consxdcrmg that offences against Customs law are prejudidal to

Coxmdcring-"dmt acton

~the"économic;"s6aal and fiscal interests of States and to the
" legitimate interests of trade,

against Customs offences can  be
renderéd more effecdve by co-operadon berween Customs
administradons, and that such co-operadon is one of the aims
of the Convendon establishing a Customs Co-operaton Coundl,

Have agreed as follows -

(@)

{b)

CHAPTER 1

Definitions

Ardde 1
For the purposes of this Convendon:

the term “ Customs law ™ means all the statutory or regulatory
provisions cnforced or adminiswered by the Customs
administradons concerning the importadon, cxportzdoa or
aansit of goods;

the term “ Customs offence ™

mcans 2ny breach, or auempted
breach, of Customs law;
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() the term = Customs fraud * mcans a Customs offence by which
a pcrson deccives the Customs and thus evades, wholly or
pardy, the payment of import or expont dutics and taxes or
the application of prohibitions or restrictions laid down by
Customs law or obtains any advantage contrary to Customs

S law;

(d) the term * smuggling ™ mcans Customs fraud coasisting ia the
movemeat of goods across 2 Customs fronticr in any clandestinc
manner; o

{c) the term * import oc export duties and taxes ™ means Customs
duties and all other duties, taxes, fees or other charges which
arc collected on or in connexion with the importation or
exportation of goods but not including fces and charges which
are limited in amount to the, zpprox;matc cost of services
rcndcrcd N . o

mc:ms both ~natural and Icga] pcrsons,
t othcmnsc [requices;:

(f) the term “ pérson ™. o
unless the con

(g) the term “ the Cotnal ™ “niedns ﬂé‘brgamzauou set: up by the
Convention establishing 2" Customs Co—opcrauon Counc.d doac -
at Brussels on15: Decéni ‘bcr 1950‘ g

_:—.r--“ln .

(h) the term “Pcrmzncnt chhmcal Comxmrtcc mcans the
Permanent Technical Committee of the Coundl;

(if) the term “ radificadon ” -means -radficadon, acceptance or
approval.

CHAPTER 1I

Scope of the Convention

Arucle 2

1. The Contracting Partics bound by onc or more Annexes to

this Convention agree thit their Customs administrations, shall -
afford cach other mutual assistance with 2 view to preventing,

investigating and repressing Customs offences, in accordance with

the provisions of this Conveation.

2. The Customs administration of a Contracting Party may request
mutual assistance as provided for in paragraph 1 of this Article in
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the course of any investigation or in conncxion with aay judicial or
administrative ‘proccedings . being undcnakcn by that Contracnng
Party. If, the Customs administration is not itself conducting ‘the
procccdmgs i m:y réquest'mutual-assistance oniy within the limits
of 1ts compctcncc ‘in ‘these ‘procecdings. - Similarly, if procccdm_gs are
undcrtaken‘in the country of the requested administration, ahie Lttcr
provxdcs the assistance requested within the limits of its ¢ompetence
in I}ICSC procccdmgs.

3.  Mutual assistance as prowdcd for in paragraph 1 of thls Artde
shall ‘not extend 10 requests for the arrest of persons or for the
recovery of dutdes, taxes, charges, fines or any other monices on
behalf of another Contracting Party.

Article 3

If a Contracting Party considers that the assistance “sought
would infringe upon its sovercignty, sccurity or other substantial
national interests or prejudice the legitimate commerdal interests
of any enterprise, public or private, it may decline to provide that
assistance or give it subject to certain conditions or requirements,

Article 4
If the Customs administration of a Contracting Party requests
assistance which it itsclf would be unable to give if requested to do
so by the other Contracting Party, it shall draw anention 1o that
fact in its request. Comphliance with such a request shall be within
the discretion of the requested Contracting Parry.

CHATPTER 111

General assistance procedires

Arucle §

1. . Any mtclligence, documents or other information communicated
ar obtained vnder this Conveation : .

tz)  shall be used only for the purposcs specified in this Convention,
including usc in judicial or administrative proccedings, and
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subjcct 1o such restnctions as, . may be laid, dov.n by the¢ Customs
adrumsxrzuon which fumxshcd (hcm and

(b) “shall' be afforded in-the’ féceiving cbumry the samic protccu'on
in respect of conﬁdcnuahty and official secrecy, as applies in
- that*Country to ‘the 'simé kmd*of mtc]hgcncc, documcnts and
“othér mfoxmanon o'or;amcd m us own (crntory ' ‘
2. Such intelligenze, documents or other informzn'on may be used
for other purposes only with the written consent of the Customs
administraton which furnished them and subject to any restrictions
laid down by that administration and to the provisions of paragraph
(b) of this Aricle.

Article 6

1. The communications between Contracting Parties provided
for by this Conventon - shall pass dircaly between Customs
administrations. The Customs administrations of the Contracting
Parties shall designate the services or offidals responsible for such .
communications and shall advise the Secretary General of the Coundil .
of the names. and addresses of those “services or “officials.-“The
Sccretary Geaeral shall communicate this information to the other
Contracting Partes.

2. The Customs administration of the rcqucszcd Comrac:mg Party
shall, subject 10 the laws and regulations in force in its tcmtory,
take all necessary measures to comply with a request for assistance.

3. The Customs administration of the requested Contracting Party
shall reply 10 a request for assistance as son as possible.

Artcle 7
1.  Rcquests for assistance under this Convention shall normnﬂy
be made in watng; they shall contain the requisite information and
be accompanied by such documcn(s as may be dccmcd uscful.

2. Recquests i writing sha]l bc in 2 language acceprable to the
Contracting Partics concerned. Any documeats accompanying such
requests shall be translated into a mucually acceprable language, if

nccessary.
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3. Contracting Pardes shall in all cases accept requests for
assistance and accompanying-documents in English or Freach or
accompanicd by a translation into English or French.

4. When, for rcasons of wurgency in particular, requests for
assistance have not beea made in writing, the requested Contrzcting
Party may require written confirmation. -

Arucle 8

Any cxpenses incurred under this Convention in respect of
experts or witnesses shall be barne by the requesting Contracung
Pary. The Contracung Pamics shall waive all claims  for
rcimbursement of any other costs incurred in the cxccution of this
Convention.

CHAPTER IV

Miscellaneous provisions

Arucle 9

The Council and the Customs administrations of the Contracting
Partics shall arrange for the services responsible for the prevention,
investigation and repression of Customs offcnces to maintain personal
and direct rclations with a view 1o furthering the general aims of
this Convenuon,

Arucle 10

For the purposcs of this Convention any Annex or Anncxcs
to which a2 Coartracting Panty is bound shall be construed ta be an
intcgral part of the Convention, and in relation 10 that Contractins
I'arty any reference 1o the Convention shall be deemed 1a m:lud-:'
a refarence 1o such Annex or Anncxes.

Arucle 11

The provisions ~of this Conavention shall not preclude the
zpphication of any more extensive mutual assistance which certain
Cf.)ntr:,ctmg Parucs grant ar may grant in future.



25

CHAPTER V

Role of the Council and of the Permanent Technical Comnittee

Article 12

1. The Council shall, in accordance with the provisions of this
Convention, be responsible for the administration and development
of this Convention.

2. To these ends the Permanent Technical Committee shall, under
the authority of the Council and in accordance with any directions
given by the Council, have the following functions :

(3) . to submit to the Council proposals for such amendments to this
Convention as it may consider necessary;

(b) 1o fumish opinions on the interpretation of provisions of the
Convention;’ ‘ :

(c) to mraintain rcladons with the other international organizations
concerned and, in particular, with the competént bodies of the
United Nations with UNESCO and with the International
Criminal Police Organization/Interpol, as regards action against
illicic traffic in narcotic drugs and psychotropic substances,
and action against 1llicit traffic in works of arm, -antiques and
other culwural property;

{(d) to take any action likcly to further the general aims of the
Convention and in partcular 1o study new methods and
proccdures to facilitate the prevention, investigation and
repression of Customs offences, to convene mectings, etc.;

() to perform such tasks as the Council may dircct in relation to
the provisions of the Convention.

Article 13

For the purposes of voting 1n the Council and in the Permanent
Technical Committice cach Annex shall be taken o be a separate
Convenuon.



26
Artcle 14
‘Any dispute benwveen ™o or more Contractdng  Pardes

concerning the incerpectaticn oc application of this Convendion
shall be scutled. by ncgodadon berween them.

:\nfdc 13

Any State Member of the Council and any State Member of the United Nations or
its specialized agencies may become a Contracting Party to this Convention:

1a) by signing it without reservation of ratfication;

(b) by dcposmna an instrument of r:zmc:uon after signing
sub;cct to ratuficaton; or

{c) - by ucccdmg 0 It

2. This Coavendon shall be open unul 30 June 1978 for

signature at the Headquaters of the Council in Brussels by the Startes

rcferred to in paragraph 1 of this Amicle. Thereafter, it shall be
open for their accession.

5.

Each Scate refared to in paragraph 1 of this Article shall =z
the time of signing, raufying or acceding to this Convendon specifv
the AnncX Of ANNEXGS 1T 3CCLPL, it being necessary to accepe at least
onc Aancx. It may subsequendy nodify the Seercrary General of the
Council that it accepts one or more further Annexes.

The iastruments of radification or accession shall be deposited
with the Secretary General of the Counal.

5. Customs or <conomic -unioas-may, together wich zil ther
Member Scates oc at any dme after zll their Member States have

become Contrzcung Partcs. o this Conveadon, also becoqe
Contracting Pardes to this Convention- in accordance with dhe
provisions of paragraphs 1, 2 2nd 3 of this Amicle. However, such
uaions shall noc have the right to vore. ’
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Aride 16

1. This Convention shall enter into force three months after five
of the States referred to in paragraph 1 of Article 15 thercof have
signed the Convention without reservaden of ratification or have
deposited -their instruments ‘of radfication .or accession-

2. For any .Contracting Party_ signing without reservation of
ratfication, ratifying or acccding to_this Converntion after five States
have signed it without reservadion of ratificadon or have deposited

their instruments of ratification or accession, this Convention shall
*cnter into force three months after the said Comracung Party has
signed without reservation of ratification or deposited its instrument
of ratification or accession.

3. Any Anncx to this Convention shall cnter into force three
months after two States have accepted that Annex. For any
Contracting Party which subsequeatly accepts an Annex after two
States have accepted it, that Annex shall . enter into force three
months after the said Comractmg Party has notified its acceprance.
No Anncx shall however enter into’ forcc for'a Commctmg Party
before the Convention has entered into force for that Contracting

Party.
Anicle 17

1. Any State may, at the ume of signing this Convention without
reservation af raufication or of dcposmng its -Instruments  of
ratification or 2accession, Or :ny' time xhcrcaftcr -declare’ by
notificaton given to the Secretary Gcncral of ‘the Coundil thar this
Convention shall extend 10 all or any of the territories for whose
international relations it is responsible. Such notification shall take
clfect three months afier the date of the reccipt thercof by the
Sccretary General of the Coundl. However, the Convention shall
not apply to the territories named in the notification before the
Convention has entered i into force for (hc State concemed,

2. Any Suate which h:lS madc a nonfcnuon under paragraph 1- of
this Artcle cncndmg this Convention to any territory for whose
international rclations it is responsible may notify the Sccretary
General of the Council, under the procedure of Article 19 of this
Convention, that the territory in question will no longer apply the
Convention.
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Article 18

 “Each'Contracting Party shall be deemed to have acceded to, or accepted all
the provisions In, the Convention or the Annexes thereto unless, at the time of
2cceding to the Convention or separately accepting an Annex or at any time
thereafter, it has notified the Secretary General of the Council of any reserva-
tions In respect of provisions to which It cannot subscribe, It shall undertake to
examine periodically the provisions in respect of which it has entered reserva-
tions and notify the Seécretary Géneral of the Council in the event of the
w/ithdrawal of the reservatlons.” ’ :

Arucle 19

1. This Convendion is of unlimited duration bat
Panty may denounce it at an
force under Article 16 thereof

any Coatracting
y ume after the date of its entry into

2., The denunciation shall be notificd by 2n instrument in wni

ung,
deposited with the Secretary General of the Coundl.: '

3. The denunciation. shall take cffecr six months afie

_ = the r:cmpt
of the instrument of denunciaton by the Secretary Generzl of the
Coundl ' e

4. The provisions of paragraphs 2 2nd 3 of this Acgcle shall also
apply in respect of the Annexes.to this Convention, zny Con
Party being entitled, at any time after
force under Article 16 of the Conventio
of onc or more Anncxes. Any Contraci
accepuance of zll the Annexes shall b
the Convention.

rzcung .
the date of their entry into
0, 10 withdraw its acceprance
ng Party which withdez'ws its
¢ ‘deemed to bhave denounced

5. Any Contracung Parry which denounces the Convention or

withdraws its acceptanze of-one or more Annexcs shall remain bound
by the provisions of Article 5 of this Convention for as longias-it
retzins, in its possession -any intelligence,” documents™or “other.
informzton obtained under the Convendon.- A

Article 20 -

1. The Counall may rccommend 2mendments to this Convendon.

-

Z  The «txt of any amendment “so recommended shall be
communicated by the “Scaretary General of the Councl’ o all
Conuacung Parties to this Convention, 10 the other signatory States
and 1o those States Members of the Council :

that are not Coatracting
Partics 1o this Convention : :

3. Any -proposcd “amendment communicated-in accordancz with
the preceding paragraph shall come into force with. respect ‘to-all
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Contracting Partics three months after the expiry of a period of two
yars following the date of communication of the proposed
amendment- during” Which: period no - objection to the . proposed -
amendment has been ‘com: nunicated to the Sccrctar) ‘General of the-
Coundil by 2°State which is a ‘Coatracting Party: -

4. 1If an objection to the proposed amendment has been
communicated: 2o the-Secrctary Geaeral of the Coundil by a State
which isa Contracung Pacty before the expiry of the period of two
years specified in paragraph 3 of this Anicle, the amendment shall
be decmed not to have been accepted and shall have no effect
wh;rsocvcr.

Anicic 21

1. Any Contracting Party ratifying or acceding to this Conventon
shall be deemed to have accepted any amendments thereto which
have cntered into force at the date of deposit of its instrument of
ratification or accession.

2. Any Contracting Party which aécepts an Annex sha]] be deemed
to have accepted any amendments to that Anriex which have entered
into- forge at the date on which it notifics its acceptance to the
Sccretary General of the Coundl.

Arucle 22

The Sccretary General of -the Council shall notify
Contracting Partics to this Convention, dic other signatory Smcs
thosc States Members of the Council that are not Contracting Parties
to this Convention, and the Sceretary General of the United Nations
of :

{(a) signaturcs, ratifications, accessioas and notifications undcr
Article 15 of this Convention; v -

{(b) the datc of cntry into force of this Convention and of cach of
‘ the Annexes in accordance ‘with Artcle 16;

(c) notification reccived in accordance with Article 17;
{(d) denunaations under Article 19;

(¢) any amendment deemed 1o have been accepted in accordance
with Article 20 and the datc of its entry into force.
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Article 23

Upon ‘its entry into force xhis_iCOnvcmion shall be registered
with the Secrctariat of the United Nations, in accordance with
Artcle 102 of the Charter of theUnited Nations.

In witness whereof the undersigned, being duly authorized
thereto, have signed this Convention.

Donc at Nairobi, this ninth day of Junec nincteen hundred and
scventy-seven, in the English and French languages, both texts being
cqually avthentic, in a single original which shall be deposited with
the Sccrctary General of the Council who shall transmit certificd
copics to all the States referred to in paragraph 1 of Article 15 of
this Convention.
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ANNEX I

Assistance by a Customs administration on its own initiative

1. The Customs administration of a Contracting Party shall, on
its own initiative, communicatc to the Customs administradon of
the Contracting Party concerned, any information of a substantial
nacure which has come to light in the course of its normal activities
and which gives good reason to believe that a serious Customs
offence will be committed in the territory of the other Contracting
Party. The information to be communicated shall concern, in
particular, the movements of persons, goods and means of transport.

2. The Customs administration of a Contracting Party shall, where
dcemed appropriate, communicate on its own Initiative to the
Customs administration of another Contracting Party documents,
reports, records of evidence or certified copies thereof in support of

the information furnished under paragraph 1.

3. The Customs administration of a Contracting Party shall, on
its own initiative, communicate to the Customs administration of
another Contracting Party that is directly concerned, any information
likely to be of material assistance to it in connexion with Customs
offences and, particularly, in connexion with new means or methods
of committing such offences.
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ANNEX 1t

Assistance, on request, in the assessment
of import or export dutics and taxes

1. At the request of the Customs administration of a Contracting
Party which has good reason to believe that a serious Customs
offence has been committed in its country, the Customs
. administration of the requested Contracting Party shall communicate

all available information which may help to ensure the proper

assessment of import or export. duties and taxes.

2. A Contracting Party shall be taken to have fulfilled its
obligations in this respect if, for example, it communicates as
appropriate in response to a request the following information or
documents available to it: '

(a) in respect of the value of goods for Customs purposes: the
commercial invoices presented to the Customs of the country
of exportation or importation or copies of such invoices, certified
or not by the Customs, as the circumstances may require;
‘documentation showing current export or import prices; a copy
of the declaration of value made on exportation or importation
of the goods; trade caralogues, price lists, etc. published in the
country of exportation or in the country of importation;

(b) in respect of the tarff classification of goods : analyses carried
out by laboratory services to determine the tariff classification
of the goods; the tariff description declared on importation or
exportation; )

(c) in respect of the origin of goods : the declaration of origin made
on exportation, when such declaration is required; the Customs
status of the goods in the country of exportation (Customs
transit, Customs warehouse, temporary admission, free zone,
free circulation, exported under drawback, etc.).
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ANNEX HI

Assistance, on request, rclating to controls

At the request of the Customs administration of a Contracting
Party, the Customs administration of another Contracting Party
shall communicate to that Customs administration information
concerning the following martters :

{a) the authenticity of official documents produced in support of
a Goods declaration made to the Customs authorities of the
requesting Contracting Party;

(b) whether goods imported into the territory of the requesting
Contracting Party have been lawfully exported from the territory
of the other Contracting Party;

(c) whether goods exported from the territory of the requesting
Contracting Party have been lawfully imported into the territory
of the requested Contracting Party.
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ANNEX 1V

Assistance, on request, rclating to surveillance

At the request of the Customs administration of a Contracting
Party, the Customs administration of another Contracting Party
shall, to the extent of its competence and abxlxty, maintain specml
surve:llancc for a specificd period over :

(a) the movements, particularly the entry into and exit from its

: territory, of parucular persons rcasonably belicved to be
professionally or habitually engaged in Customs offences in the
territory of the requesting Contracting Party; -

(b) movemenis of particular goods which are rcported by the
Customs administration of the requesting Contracting Party
as giving rise to important illicit traffic towards or from the
territory of that Contracting Party;

(c) particular places where stocks of goods have been built up,
giving reason to assume that they are to be used for illicit
importation into the territory of the requesting Contracting
Party; :

(d) particular vehicles, ships, aircraft or other means of transport
reasonably believed to be used to commit Customs offences in
the territory of the requesting Contracting Party,

and shall communicate a report thercon to the Customs
administration of the requesting Contracting Party.
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ANNEX ¥V

Enquiries and notifications, on request,
on behalf of another Contracting Party

1. At the request of the Customs administration of a Contracting
Party, the Customs administration of another Contracting Party
shall, subject to the.laws and regulations in force in its territory,
‘make enquirics to obtain evidence conccrning a Customs offence
under ‘investigation in the territory of the requesting  Contracting
Party, and take statements from any persons sought in connexion
with that offence or from witnesses or experts, and communicate the
results of the enquiry, as well as any documents or other evidence,
to the Customs administration of the rcquesting Contracting Party.

2. At the written request of the Customs administration of a
Contracting Party, the Customs administration of another
Contracting Party shall, subject to the laws and regulations in force
in its territory, notify the persons concerned residing in its territory
or -have them notified by the competent authorities of any action or
decisions taken by the requesting Contracting Party concerning any
matter falling within the scope of this Convention.



36
ANNEX VI

Appcarancc by Customs officials
before a court or tribunal abroad

Where it is not sufficient for evidence to be given solely in the
form of a written statement, at the request of the Customs
administration of a Contracting Party the Customs administration
of another Contracting Party, to the extent of its ability, shall
authorize its officials to appear before a court or tribunal in
the tcrritory'of the requesting Contracting Party as witnesses or
experts in the matter of a Customs offence. The request for
appearance shall specify, in particular, in what case and in what
capacity the official is to be heard. The Customs administration of
the Contracting- Party accepting the request shall, in authorizing
appcarance, state any limits with which its officials should comply
in giving evidence.
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ANNEX VII

Presence of Customs officials of one Coatracting Party
in the territory of another Contracting Party

1. At the written request of the Customs administration “of a
Contracting Party investigating a specific Customs offence, the
Customs administration of another Contracting Party shall, where
deemed appropriate, authorize officials specially designated by the
requesting Contracting Party to consulg, in its offices, the relevant
books, registers and other documients or data media held in those
offices, take copies thereof, or extract any information or partculars
rclating to the offence.

2. in the appli.cation of the provisions of paragraph 1 above, all
possible assistance and co-operation shall be afforded to the officials
of the requesting Contracting Party to facilitate their investigation.

3. At the written request of the Customs administration of a
Contracting Party, the Customs administration of another
Conrracting Party shall, where deemed appropriate, authorize
officials of the requesting administration to be present in the territory
of the requested Contracting Party in connexion with enquiries into
or the official reporting of a Customs offence of concern to the
requesting Contracting Party.
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ANNEX VIII

Participation in investigations abroad

Where dcemed appropriate by both Contracting Parcties, the
officials of the Customs administration of a Contracting Party shall,
at the request of another Contracting -Party, participate in
investigations carried out in the territory of that other Contracting
Party.
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ANNEX IX

Pooling of information

1. The Customs administrations of Contracting Parties shall
communicate to the Secretary General of the Council the information
specified hereafter insofar as it is of international interest.

2. The Secretary General of the Council shall institute and kecp
‘up-to-date a central index of information communicated to him
by Contracting Parties and shall use information from it to prepare
summaries and studies of new and recurring trends in Customs
fraud. He shall periodically review the index to eliminate inforination
which, in his opinion, has outlived its utility or become out-of-date.

3. The Customs administrations of the Contracting Parties shall,
upon request by the Secretary General of the Council and subject to
the other provisions of the Convention and this Annex, provide the
Secretary General with such complementary information as may be
necessary to prepare the summaries and studies referred to in
paragraph 2 of this Annex.

4. The Secretary General of the Council shall circulate to the
services or officials named by the Customs administrations of the
Contracting Partes specific information contained in the central
index, to the extent that he deems such circulation useful, and any
summaries and studies referred to in paragraph 2 of this Annex.

5. The Secretary General of the.Council shall, upon request, supply
Contracting Partics with any other information available to him
under this Annex. :

6. The Secretary General of the Council shall honour any
restrictions that a Contracting Party having provided information
may have placed on its circulation.

7. A Contracting Party having communicated information shall be
entitled to require that it be subsequently deleted from the central
index and from any registers established by Contracting Parties to
which it has been communicated and that no further use be made
of it
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Part I : Persons

Section [: Smuggling

8. Notifications under this Section shall provide information
concerning : '

{a) persons finally convicted of smuggling; and

b) ‘whcrc_ appropriate, persons suspected of smuggling or
apprehended in the act of smuggling in the territory -of the
Contracting Party making the notification, even though legal
proceedings have not been completed, -

it being understood that when Contracting Parties refrain from
notifying the names and descriptions of the persons involved because
such notification is prohibited by their national law, they shall
nevertheless make a notification containing as many as possible of
the items listed in this Section.

In principle, the information notified shall be limited to offences
which have resulted in or could lead to imprisonment or a fine
excecding the equivalent of USS$2,000.

9. The information to be furnished shall, so far as possible include
the following :

(A) Natural persons

(a) Surname
(b) Forenames
(¢} Maiden name (if applicable)
(d) Nickname or alias
{¢) Occupation
(f) Address (present)
(g) Date and place of birth
(h) Citizenship / Nationality
{if) Country of residence and countries visited during the past 12 months
(k) Type and number of identity papers, including country and date of issue
(1) Physical description
(1) Sex
(2) Height
(3) Weight
{4) Build
(5) Hair
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(6) Eyes
(7) Complexion
(8) Distinctive marks or peculiaritics

(m) Bref particulars of offence (mcludmg particulars of type, quaatity and
origin of goods iavolved in the offence, manufacturer, shipper and
consignor) and circumstances which led to its detection

(n) Nature and amount of penalty and/or sentence imposed

(o) Other observations, including languages spoken and (if available) any
previous convictions recorded

{(p) Contracting Party furnishing the information (including reference number).

(B) Legal persons (firms)
(a) Name
(b) Address

(c) Names of prindpal officers or employces of the firm against whom legal
action has been taken and, if appropriate, identifying data as indicated
under Part (A), Items (a) - (1)

(d) Related multi-national company
(e) Nature of business carried oan
(fy Nature of offence

{g) Particulars of offence (including manufacturer, shipper and consignor) and
drcumstances which led to its detection

{h) Amount of penalty

(if) Other observations, including (if available) any previous convicuons
recorded .

(k) Countracting Parx)"(unﬁshing the information (including reference number).

10. As a general rule, the Secretary General of the Council shall
circulate information relating to natural persons at least to the
countries of citizenship/nationality and residence and to the countries
visited by the person during the past 12 months.

Section Il : Customs fraud other than smuggling
11. Notifications under this Section shall provide information
concerning :
(a) persons fi fnally convnctcd of Customs fraud other than smuggling;

(b) where approprlatc persons suspected of such fraud, even though
legal procccdmgs have not bccn completed,

it being undcrs ood that when Contractmg Parties refrain from
notifying the names and descriptions of the persons involved because
such notification is prohibited by their national law, they shall
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nevertheless make a. notification containing as many as possible of
the items listed in this Section.

In principle, the information notified shall be limited to offenccs
~which have resulted in or could lead to imprisonment or a fine
exceeding the equivalent of US$2,000.

12. The information to be furmshcd shall, so far as possible, include
the following :
(a) Name (or firm name) and address

(b) Names and idendfying data of principal officers of the firm against which
legal action has been taken

() Kind of goods

(d) Country of origia

(¢) Related multi-national company
(f) Name and address of scller

(g) Name and address of shipper

(h) Names and addresses of other panies involved (buying or selling agents,
other middlemen, etc)

(ij) Pori(s) or place(s) at which goods were exported
(k) Brief particulars of offence and circumstances which led to its dctectxon
() Amount of penalty and loss of revenue, if any

(m) Other observations, including (if available) any previous convictions
recorded -

{n) Coatracting Party furnishing the information {including rcfcrence number).

Part II : Methods of smugg]ing and other fraud,
including fraud by forgery, falsification and counterfeiting

13. Notifications under this Part shall provide information relating
to methods of smuggling and other fraud, including methods of
concealment, fraud by forgery, falsification or counterfeiting, in all
cases of s:gmﬁcant international interest. Contracting Parties shall
report each use of a known method of smuggling and other fraud as
well ‘as new, unusual or possible methods so that current trends in
this field can be detected.

14. Thé information to be furnished shall, so far as possible, include
the followmg :

(a) Descnptxou of methods of smugglmg and other fraud, including fraud by
forgery, falsification or counterfeiting. If available, the description (make,
model, registration number, etc) of any means of transport used. Where
apphcablc, data from the 3pproval plate or ccrtificate of containers or



(b)

()
(d)

{f)

15.
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vchicles, the designs of which were approved under an international
Convcnuon, and information about any violations of scals, bolts, secaling
devices or other parts of containers or vchicles

Description, if applicable, of the place of concealment, including, where
possible, a photograph or sketch

Description of goods concerncd

Nature and description of forgery, falsification or counterfeiting; use to
which the forged, falsified or counterfeited documents, Customs scals,
registration plates, ete. were put ’

Other observations, including the circumstances which led to detection
Contracting Party furnishing the information (including reference number).

Part [l : Vessels involved in smuggling

Notifications under this Part shall provide information relating

to vessels, of all types, that have been involved in smuggling, but
should bc limited, in principle, to cases which are considered 1o be
of international interest.

Insofar as it is available and can be communicated under

16.

national law, the information to be furnished shall include che

following :

(a) Name and brief identification of vessel (S.S., M. V., tonnage, silhouctre, etc.)

(b) Name and address of owner / charterer

(c) Flag

{d) Port of registry and, if different, home port

(e) Name and citizenship/nationality of master (:md if applicable, pnncxpal
officers)

(f) Nature of the offence, including description of goods seized .

(g) Description, if applicable, of the place of concealment (including, where
possible, a photograph or sketch) and of the circumstances whxch fed to
the discovery .

(h) "Country of origin of goods seized

(ij) First port of ladiag

(k). Final port of destination

() Ports of call between (ij) 2nd (k)

(m) Other observations (number of cases in which the same vessel, shipping
z:)cr—r)lpany, charterer or other vessel operator has been involved in smuggling,

(n)  Contracting Party furnishing the information (including reference number).
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ANNEX X

Assistance in action against the smuggling of narcotic drugs
and psychotropic substances

1. The provisions of this Annex shall not preclude the application
of mecasures in force at the national level in the matter of
co-ordination of the activities of the various authorities competent to
take action against the abuse of narcotic drugs and psychotropic
substances. They shall also not impede, but complement, the
implementation of the provisions of the Single Convention on
Narcotic Drugs, 1961, and of the 1971 Convention on Psychotropic
Substances by Parties to these Conventions which have also accepted
this Annex. '

2. The provisions of this Annex concerning the smuggling of
narcotic drugs and psychotropic substances shall wherever
approprate and to the extent of the competence of the Customs
administrations, apply also to the financial operations undertaken
in connexion with such smuggling.

Exchange of information by Customs administrations on their own
initative

3. The Customs administrations of Contracting Parties shall, on
their own initiadve and without delay, communicate to other
Customs administrations which may be directly concerned, any
available mform:mon concerning : :

(a) operations which are known or suspected to constitute, or which
scem likely to give rise to, smuggling of narcotic druos or
psychotroplc substanccs, R

(b) persons known to. ‘be engaged in or, insofar as mfonnatlon
concerning such persons can be communicated under national
law, persons suspectcd of engaging in operations referred to in
paragraph (a) above, and vehicles, ships, aircraft and other
means of transport used, or suspcctcd of being used, for such
opcratlons,

(c) new means or methods used for smuggling narcotic drugs or
psychotropic substances;



45

(d) products which are newly developed or newly used as narcotic
_drugs or psychotropic substances and which are ‘the subject of
smuggling.

Assistance, on request, relating to surveillance

4. At the request of the Customs administration of a Contracting
Party, the Customs adsiinistration of another Contracting Party
shall, to the extent of its competence and ability, maintain’ special
survcillance for a specified period over :

(a) the movements, particularly the entry into and exit from its
territory, of particular persons reasonably believed to be
professionally or habitually engaged in the smugglm0 of narcotic
drugs and psychotropic substances in the territory of the
requesting Contracting Party;

(b) movements of narcotic drugs or psychotropic substances which

" are reported by the Customs administration of the requesting

Contracting Party as giving rise to important illicic traffic
towards or from the territory of that Contracting Party;

(c) particular places where stocks of narcotic drugs and psychotropic
substances have been built up, giving reason to assume that they
are to be used for illicit importation into the territory of the
requesting Contracting Party;

(d) particular vehicles, ships, aircraft or other means of transport
reasonably believed to be used for smuggling narcotic drugs
or psychotfopic substarices into the territory of the rcqucSUno
Contracting Parvy, :

and shall communicate a report. thereon to the Customs *
administration of the requesting Contracting Party.

Enquiries on request on behalf of another Contracting Party

5. At the request of the Customs administradon of a Contracting
Party, the Customs adininistration of another Contrac'ting Party shall,
sub;ect to the laws and regulations in force in its territory, _makc
enquiries to obtal _':cvndcncc 'concemmg any smugglmg of_ narcotnc

of the requesting Contractmg Party, ‘and take statcmcnts‘ from any
persons sought in connexion with that smuggling or from witnesses
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or cxperts, and communicate the results of the enquiry, as well as
any documents. or other evidence, to the Cus(oms administration of
the requesting Contracting Party.

Action by Customs officials of onc Contracting Party in the territory
of another Contracting Party

6. Where it is not sufficient for evidence to be given solely in the
form of a written statement, at the request of the Customs
administration of a Contracting Party the Customs administration
of another Contracting Party, to the cxtent of its ability, shall
authorize its officials to appear before a court or tribunal in the
territory of the requesting Contracting Party as witnesses or experts
in the matter of smuggling of narcotic drugs or psychotropic
substances. The request for appearance shall specify, in particular,
in what case and in what capacity the official is to be heard. The
Customs administration of the Contracting Party accepting the
request shall, in authorizing appearance, state any limits with which
its officials should comply in giving evidence.

7. At the written request of the Customs administration of a
Contracting Party, the Customs administration of another
Contracting Party shall, where deecmed appropriate and to the extent
of its competence and ability, authonize officials of the requesting
administration to be present in the territory of the requested
Contracting Party in connexion with enquiries into or the official
reporting of smuggling of narcotic drugs or psychotropic substances
of concern to the rcqucstmg Contracting Party.

8. Where deemed appropriate by both Contractmg Parucs and
subject to the laws and regulations in force in their territories, the
officials of the Customs administration of a Contracting Party shall,
at the ‘request of znother Contracting Party, participate in
investigations carried out in the territory of that other Contracting

Party.

Pooling of information

9. The Customs administrations of Contracting Parties shall
communicate to the Secretary General of the Council, to the extent
that such information is of international interest, information
specified hereafter.
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10. The Secrctary General of the Council shall insutute and keep
up-to-date a central index of information communicated to him by
Contracting Parties and shall use information from it to prepare
summarics and studies of new and recurring trends in the smuggling
of narcotic drugs or psychotropic substances. He shall periodically
review the index to eliminate information which, in his opinion, has
outlived its utility or become out-of-date.

11. The Customs administrations of the Contracting Parties shall,
upon request by the Secretary General of the Council and subject
to the other provisions of the Convention and this Annex, provide
the Secretary General with such complementary information as may
bc necessary to prepare the summaries and studies referred to in
paragraph 10 of this Annex. . -

12. The Secretary General of the Council shall circulate to the
services or officials named by the Customs administrations of the
Contracting Parties specific information contained in the central
index, to the extent that he deems such circulation useful, and any
summaries and studies referred to in paragraph 10 of this Annex.

13. The Seccretary General of the Council shall, unless advised to
the contrary by the Contracting Party furnishing the information,
also circulate to the services or officials named by the other Members
of the Council, to the competent bodies of the United Nations and
to the International Criminal Police Organization / Interpol and to
other international organizations with which arrangements have
been made in this respect, any information concerning the smuggling
of narcotic drugs and psychotropic substances contained in the
central index, to the extent that he deems such circulation useful,
and any summaries or studies that he may have prepared on this
subject under paragraph 10 of this Annex.

14. The Secretary General of the Council shall, upon request, supply
a Contracting Party having accepted this Annex with any other
information available to him in- connexion with the pooling of
information provided for by this Annex. '

Central index, Part I : Persons

15. Notifications under this Part of the central index shall provide
information concerning :

(a) persons finally convicted of smuggling; and
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(b) where appropriate, persons suspected  of  smuggling  or
apprchended in the act of smuggling in the territory of the
Contracting Party making the notification, even though legal
proceedings have not been completed,

it being understood that when Contracting Parties refrain from
notifying the names and descriptions of the persons involved because
such notification is prohibited by their national legislation, they shall
nevertheless make a notification containing as many as possible of
the items listed in this Part of the central index.

16. The information to be furnished shall, so far as possible, include
the following :
(a) Surname
{b) Forenames
(¢, Maiden name (if applicable)
(d) Nickname or alias
(t_:) Occupation
() = Address (present)
(g) Date and place of birth
(h)  Citizenship / Natioaalicy
(1j) Country of residence and counirics visited during the past 12 months
(k) Type and number of identity papers, including country and date of issue
() Physical description
(1) Sex
(2) Height
(3) Weight
(4) Build
(5) Har
(6) Eyes
(7) Complexion
(8) Distinctive marks or pecculiarities

{m) Brief pamiculars of offence (including pamculars of type, quantity and
origin of goods involved in the offence manufacturer, shipper and
consignor) and the drcumstances which lcd to the detectxon of the offence

{n) Nature and amount of penalty and/or sentence 1mposed

(0) Other observadons, incuding ]anguages spoken and (if available) any
previous coavictions recorded

(p) Contracting Party furmshmg the information {(including reference number).

17. As a general rule, the Secretary General of the Council shall
circulate information relating to Part I'of the central index at least
to the countries of citizenship/nationality and rcsxdencc and .to the
countries visited by the person concerned during the past 12 months.
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Central index, Part 1l : Mcthods

18. Notifications under this Part of the central index shall provide
information relating to methods of smuggling narcotic drugs and
psychotropic substances, including methods of concealment, in all
cases of significant international interest. Contracting Parties shall
rcport each use of a known method of smuggling as well as new,
unusual or possible methods so that current trends in chis field can

be detected.

19.* The information to be furnished shall, so {ar as possible, include
the following : :

(a) Description of methods of smuggling. If available, the description (make,
modecl, registration number, etc.) of any means of transport used. Where
applicable, data from the approval plate or certificate of containers or
vehicles, the designs of which were approved under an international
Convention, and information about any violaton of scals, bolts, sealing
devices or other pants of containers ot vehicles

(b) Description, if applicable, of the place of concealment, including, where
‘possible, a photograph or sketch

{c) Description of goods concerned
(d) Other observations, including the circumstances which led to detection

(¢) Contracting Panty furnishing the information (including reference number).

Central index, Part 11l : Vessels involved in smuggling

20. Notifications under this Part of the central index shall provide
information relating to vessels, of all types, that have been involved
in the smuggling of narcotic drugs or psychotropic substances, but
should be limited, in principle, to cases which are considered to be
of international interest. -

21. Insofar as it is available and can be communicated under naional .
law, the information to be furnished shall include the following :

(a) Name and brief identification of vessel (S.S., M.V, tonnage, silhouertte,

etc)
(b) Name and address of owner/charterer
() FHag

(d) Port of registry and, if different, home port

(¢) Name and citizenship/nationality of master (and, if applicable, principal
officers)

(f) Nature of the offence, including description of goods scized

(g) Dcscnruon if applicable, of the place of concealment (mc]udmg, where
possible, a photograph or sketch) and a description of the circumstances
which led to the discovery



(h)
(1)
(k)
U]
(m)

(n}

Country of origin of goods scized
First port of lading

Final pont of destination

Ports of ‘call between (1)) and (k)

Othier observations (number of cases in which the same vessel, shipping
line, charterer or ather vessel operator has been involved in smuggling, ctc)

Contracting Party furnishing the information) including reference number).
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ANNEX Xi

Assistance in action against the smuggling of works of arg, .-
antiques and other culwral property " |
-

1. The provisions of this Annex apply to works of art, antiques
and oiher “cultural property 7 which, on religious or secular
grounds, is held to be of importance for archacology, prchistory,
history, literature, art or science, within the meaning of paragraphs
(a)-(k) -of Acticle 1 of the Unesco Convention on the means of
prohibiting and preventing the illicit import, export and transfer of
ownership of cultural property (Paris, 14 November 1970), insofar
.as such works of art, antiques and other cultural property are the
subject of smuggling. They do not preclude the application of
national measures of co-operation with national services for the
protection of the cultural heritage and, in the Customs ficld, they
supplement the implementation of the provisions of the Unesco
Convention by Contracting Partics to that Convention which have
also accepted this Annex.

2. The provisions of this Annex concerning the smuggling of
works of art, antiques and. other cultural property shall, wherever
appropriate and to the extent of the competence of the Customs
administrations, apply also to the financial operations undertaken in

connexion with such smuggling.

Exchange of information by Customs administrations on their own
initiative

3.  The Customs administrations of Contracting Parties shall, on
their own initiative and  without delay, communicate to other
Customs administrations which may be directly concerned, any
available information concerning :

(a) operations which are known or suspected to constitute, or which
scem likely to give rise to, smuggling of works of art, antiques
or other cultural property;

(b) persons known to be engaged in or, insofar as information
concerning such persons can be communicated under national
law, persons suspected of engaging in operations referred to in
paragraph (a) above, and vehicles, ships, aircraft and other
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mcans of transport used, or suspected of betng used, for such
operauons;

(c) ncw means or methods used for smuggling works of art, antiques
or other cultural property.

Assistance, on request, relating to surveillance

1. At the request of the Customs administraton of a Contracting
Party, the Custorns administration of another Contracting Party
“shall, to the extent of its competence and ability, maintain special
surveillance for a specified period over :

(a) the movements, particularly the entry into and exit from its

© territory, of particular persons rcasonably believed to be
professionally or habitually engaged in the smuggling of works
of art, antiques or other cultural property in the territory of
the requesung Contracting Party;

"“-(b) - movements of works of art, antiques or other cultural property
which are reported by the Customs administration of the
rcquesting Contracting Party as giving rise to important illicit
traffic from the territory of that Contracting Party;

(c) parucular vehicles, ships, aircraft or other means of transport
reasonably belicved to be used for smuggling works of art,
anuques or other culwural property from the territory of the
requesting Contracting Party,

‘and shall communicate a report thereon to the Customs
administration of the requesting Contracting Party.

Enquiries on request on behalf of another Contracung Party

5. At the request of the Customs administration of a Contracting
Party, the Customs administration of another Contracting Party
shall, to the extent of its ability and subject to the laws and
regulations in force in its territory, make enquiries to obtain evidence
concerning any smuggling of works of art, antiques or other cultural
property under investigation in the territory of the requesting
Contracting Party, and take statements from any persons sought in
connexion with that smuggling or from. witnesses or experts, and
communicate the results of the enquiry, 'as well as any documents
or other evidence, to the Customs administration of the requesting
Contracung Party. -
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Action by Customs officials of a Contracting Party in the territory
of another Contracting Party

6.  Where it is not sufficient for evidence to be given solely in the
form of a written statement, at the request of the Customs
administration of a Contracting Party the Customs administration
of another Contracting Party, to the extent of its ability, shall
authorize its officials to appear before a court or tribunal in the
-territory of the requesung Contracting Party as witnesses or experts
in the matter of smuggling of works of art, antiques or other cultural
property. The request for appearance shall spccxfy, i particular, in
what case and in what capacity the official is to be heard. The
Customs administration of the Contracting Party accepting the
request shall, in authonzmg appearance, state any limits wnth which
its officials should comply in giving evidence.

7. At the written request of the Customs administration of a
Contracting Party, the Customs administration of another
Contracting Party shall, where deemed appropriate and to the extent
of its competence and .ability, authorize officials of the requesting
administration to be present in the territory of the requested
Contracting Party in connexion with enquiries into or the official
reporting of smuggling of works of art, antiques or other cultural
‘property of concern to the requesting Contracting Party.

8. Where deemed appropriate by both Contracting Parties and
subject to the laws and regulations in force in their territories, the
officials of the Customs administration of a Contracting Party shall,
at the request of another Contraciing Party, participate in
investigations carried out in the territory of that other Contractmg
Party.

Pooling of information

9. The Customs administrations of Contracting Parties shall
communicate of the Secretary General of the Council, to the extent
that such information is of international interest, the information
specified hereafter.

10. The Secretary General of the Council shall institute and keep
up-to-date a central index of information communicated to him by
Contracting Parties and shall use information from it to prepare
summadies and studies of new and recurring trends in the smuggling -
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of works of ar, antiques or other culural property. He shall
periodically review the index to climinate infocmation which, in his
opinion, has outlived its utility or become out-of-date.

11. The Customs administrations of the Contracting Parties shall,
upon request by the Secretary General of the Council and subject
to the other provisions of the Convention and this Annex, provide
the Secretary General with such complementary information as may
be nccessary to prepare the summaries and studies referred to in
paragraph 10 of this Annex.

"12. The Secretary General of the Council shall circulate to the
services or officials named by the Customs administrations of the
Contracting Parties specific information contained in the central
index, to the extent that he deems such circulation useful, and any
summaries and studies referred to in paragraph 10 of this Annex.

13. The Seccretary General of the Council shall, unless advised to
the contrary by the Contracting Party furnishing the information,
also circulate to Unesco and to the International Criminal Police
Organization/Interpol any information concerning the smuggling of
works of art, antiques or other cultural property contained in the
central index, to the extent that there has been illicit transfer of
ownership and he deems such circulation useful, together with any
summaries or studies that he may have prepared on this subject
under paragraph 10 of this Annex.

14. The Secretary General of the Council shall, upon request, supply
a Contracting Party having accepred this Annex with any other
information available to him in connexion  with the pooling of
information provided for by this Annex.

Central index, Part I : Persons

15. Notifications under this Part of the central index shall provide
information concerning :

(a) persons fi-nally convicted of smuggling; and

(b) where appropriate, persons suspected of smuggling or
apprehended in the act of smuggling in the territory of the
Contracting Party making the notification, even though legal
proceedings have not been completed,

it being understood that when Contracting Parties refrain from
notifying the namcs and descriptions of the persons involved because
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such nodficauon is prohibited by their natonal legislation, dhey shall
ncvertheless make a noufication containing as many as possible of
the items listed in this Part of the central index.

16. The information to be furnished shall, so far as possible, include
the following :
(2) Surname
(L) Farcnames
(¢) Maiden name (if applicable)
(d). Nickname or aliag
(c) Occub_axion
(f)  Address (present)
{g) Datc and place of birth
(h)  Citizenship / Nauonality
(i)  Country: of residence and countries visited during the past 12 months
(k) Type and number of identity papers, induding'coumry and date of issue
{I)  Physical description

(1) Sex

(2) Height

(3) Weight

(4) Build

(5) Hair

(6) Eyes -

(7) Complexioa
(S) Disuncuve marks or peculiarives

(m) Brief particulars of offence (including partculars of type and ongin of
goods involved in the offence, and whether there has been an illicit transfer
of ownership) and the ciccumstances which led to the detection of the
offence

(n} Nature and amount of penalty andjor sentence imposed

(o) Other observations, including languages spoken and (if available) any
previous convictions recorded

(p) Contracting Party furnishing the information {including reference number).

17. As a generale rule, the Sccretary General of the Council shall
circulate information relating to Part 1 of the central index at least
to the countries of citizenship/nationality and residence and to the
countries visited by the person concerned during the past 12 months.

Central index, Part 11 : Mcthods

18. Notifications under this Part of the central index shall provide
information relating 1o methods of smuggling works of art, antiques
or other cultural property, including methods of concealment, in all
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cases of significant internavonal interest. Contracung Pardes shall

report -cach use of a known mcethod of smuggling as well as new,
unusual or possible mcthods so that current trends in this field can
bic detected.

19.
the

il

(L)

-

The informaton 1o be furnished shall. so far as possible, include
following : ‘

Descripuion of methods of sinuggling. If avaiable, the deseription (make,
model, registraton number, in the case of land vchicles, type of vessel,
cte.) of anv mieans of wransport used. Where applicable, data from the
approval plate or ceruficate of containers or vehicles, the designs of which
were-approved under an international Convention, and information abour
any violation of scals, bolis, scaling devices or other pams of containers
or vchicles o

Description, if applicable, of the place of concealment, including, where
possible, a photograph or sketch

Descripuion of goods concerned
Other observations, including the circumstances which led (o detection

Contracung Pany furnishing the information (including reference number).
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MEPOL II

AIEONHZ ZYMBAZXIH
A AMOIBAIA AIOIKHTIKH ZYNAPOMH
'TA THNIIPOAHYH, AIEPEYNHIH
KAI KATAXTOAH
TEAQNEIAKQN AATIKHMATQN

(Naipouny, 9 [ovviov 1977)

Zuuflovlie Toloverakig E{wapy’aciug

BpuEélieg
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Kepdaio IV: Awdpopeg dataleig (ApBpa 9-11) covieieeceiiiaiciieee e
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Emzpomig (Apbpa 12 xar 13) ...
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HNapaptiparta

[opapmpa I: Zuvdpoun Telovewaxig Owiknong pe Sk g
TPOTOBOVAIE -ttt ettt temreaeee e e e e e e
chpdprnua II: Zuvdpopn uetd and aitomn oty sxﬁunqq'alcaymyl}cé)v
1 e£ay@yiK®V dacUdOV KAt pOpwV .. e

Mopapmpa II: Zuvpopn petd and aitnomn oxenka pe sh:yxovc .......
[apapmpa IV: Zuvdpopn petd and aitrjon CYETKA pe TapakoAovdnom
Mapapmpa V: Epeuvec xou yvootomomoe pera oamnd aition yu
Aovapuacud aihov Zvpfarlopévor MEPOUG ..ol

[Mapapmpa VI: Eppdavien Telovewkdv evomov dikastnpiov ot0
eEwtepkd

Mapapmpa VII: Hapovoia Teloveiakdv TopParropévov Mépoug oty
gmkpatewe aAiov Tvpforlopévou Mépove ...
Mapapmpa VIII: Zvppetoym oe épevveg 010 ECOTEPIKO
Mapapmpa IX: Luykévipoon rhnpopoplav ... R
Mapapmpa X: Tuvdpopn ot dpdom evavtiov tov kuepeunoplou
VAPKOTIKDV KO YWUYOTPOTLDV OUCEDY «oeereereennererrnrareeeee e eaean

[Mapapmpa XI: Zvvdpopr o SpdoT svavtiov Tov AaBpeunopiov €pywv
TEYVTC, APYCOTIITQV KAl GAANC TOALITIGTIKTIC TEPOVOIAG ... ..
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AIEONHE ZYMBAZXH

vz v apotfaia doiknTik cvvdpoun
i Ty Tpéanyy, diepeivion
KOl KOTAGTOAT
Telhovertakov adiknpatov

[pooipio

TA ZYMBAAAOMENA MEPH ot mapodca Tdpfaon, mov dnpovpymbnke xato and
v aryiba tov ZupPouviiov Tehwvelakrg Zuvepyaciag,

Aaufavovtag voym 6t ot tapafacelg e Telwvewaxtc vopobeoiag emmpealovv dvopevig
10 OLKOVOULKA. KOWOVIKA KOl YPNHATOTOTOTIKA cvpeépovia tov Kpatdv kot ta vopua
CLUPEPOVTA TOV EUNOPIOV,

Aaupavovtag vroym 6T N dpdon kotd tav TEAMVEIaK®OV adiknpudtov propei va yivel mo
AmOTEAEHOTIKY) ME TN} ovvepyacio petaby twv Telwvewkdv dokijocewv kat OTL Qv 7
cuvvepyaoia givar évag amd tovg okomovg e XVufacnc Yo ™ cvotacn Tov Zvpfoviiov
Telovewaxmnic Xuvepyaoiag,

Luppavnoav ta axoiovba :

(a)

(B

(v)

(g)

KEDAAAIO I

Opwopoi

ApBpo 1

Ma toug oxonovg e tapovoag Topfaons

0 6poc “Telwvewxn vopobeoia™ onuaivel dAeg TC vOUOBETIKES 1) KUVOVIGTIKEG
dwtaeig wov smPddlovion 1 epappolovrar  amd v Tehovewax) Swoikmon
OYETIKA LE TNV €100y, eEaywyi} 1] SIUUETUKOUIOT) EPTOPEVHATOV.

o opoc “Tehwvewkd adixnua™ onpaiver omowdfmote mupaPacn 1 dnémpa
rapafaocnc Telwvewxnig vouobeosiac.

o opoc “Telovewkn andam” onpaivel Telwvewakd adiknpuo pe TO0 OO0 KATOW
npocuno efonatd 10 Tehwvelo anopevyovtag £tot TV mANpn 1 uepkn kataBodn
SIGAYOYIKOVY 1] E£0YOYIKOV SAcudv Kal @Opmv 1§ TV EQAPUOYT URaYOPEVCE®V 1|
tepropiop@v mov emParrovior and TeAwvelakoie VOPOUC 1] ATOKTA OTTOLOONTOTE
TAgovERTTA Katd tapdPaot e Telwverwaknic vopobeoiac,

0 0po¢ “Aabpeunopio” onuaivel TEAMVELOKT] ATETN. TOV CLVICTATAL GTT} HLAKIVIIoT)
wyaBov diapéoov TehwveloKdV cuvopwv pe omowodnrnote Aabpaio tpomo.

0 0poc “aicaywywoi i efayoywoi dacuoi kut @opol” onuaivel Telwvelakove
daouolC Kal GAAOUC OAOUOUC. QOPOUC. OIKAOUATE 1] GAAEC YPEDCEL MOV



60

CIGTPATTOVTIAL KOTA 1) OE O¥Eon HE TV eloaywyn 1 e€aywyn ayabdov. alld dev
replapfPavel dikaidpata kal YPEMCEC TV onoiwv 1) ala meplopiletar nepimov
GTa £Z03U YU TPOGPEPOUEVES VTPEGIEC.

(6T) o Opoc “mPOGOTO” onpaivel KGBE PUOIKO T VOUIKO TPOCOTO. EKTOC Qv TO
TEPIEYOHEVO AMALTEL dapopeTIKa. :

(Q) o opoc "to TvuPovAo” orjuaivel tov opyavicio. mov cvoTabnke pe ™ TopPacn
yur T cvotacn tov XuvpPoviiov Terwvewknc fuvepyaciac mov £ywe OTiC
Bpuégirec onig 15 Aekepufpiov 1950,

(m) o 6pog “Movipn Teyvua) Emtponn” onpaiver myv Méviun Texvua) Emtpomn tov
TupPoviiov. n

(8) o0 9pog «xpweT » oTaivel KHPWOGOT], AT0d0YT} KAt EYKPIoT).

KEDAAAION 11

Hedio Egappoyiic e Zopfacnc

"ApBpo 2

1. Ta TvpPariousva Mépn, mov deopsvoviar and éva 1 nepiocodtepa [Tapapmipata mc
rapovcag Tupfactc. cuppmvolv 4Tt or Tehovewakéc toug dokijoeg Ha aliniofonBovvial
JLE GKOTO TNV ANOTPOTH, SLEPEHVI|OT] KAt KatactoAl] TEA@VEIaKdY adumudtov coppwva pe
g Sratageg g tapovoac XopuPacng.

2. H Tshovewoxty dwixnon Xvufadiopévov Mépoug pmopei va (nuijcer apofaia
ouvdpoun, dmwg mpovoeital otV apdypago 1 tov mapdviog ApBpov katd m dapkela
OTOOGONTOTE OLEPEDVIIOTG T} OE OYECT] HE OTOECONTOTE OKACTIKEC 1 OLOIKTTIKES
Swadikacisc mov dievepyovvial and avtd. Av Tic Swadikacies dev Tig devepyel n Telovewakn
dwiknor. tote pmopei va {nmoer apofaia cvvdpoury pévo pfca ota miaicla TmNC
appodiotnirag mg ot dwdwacia. [Mapopoing, av dievepyoiviar dwdikaoieg o yopa ™C
Kalovpévme Swiknone. 1 tekevtaia mapéyel Ty cvvdpopr] wov g (nmbnke péca ota
mAaioio g appoddTTac e GTIC Sladikaciec oV TES.

3. H auoiaia cuvdpopri, 6nwe povositatl oy mapdypago | ov mapdviog Apbpov. S fa
EMEKTEIVETAL GE CITNCELC YW GUAANWT TPOCONTWV 1] Y10 CVAKTNOT JACLOV. POPWYV. TEADV.
{PNUATIKOV TOW DV 1) AoV gprpdatov ddov Tvpfarlopévov Mépouc.

ApbBpo 3

Av éva SvpBaiidopevo Mépog Bewpsel 6TL ) Guvdpour] Tov Tov (nteitat. Ba tapaPials
TV Kupapyia. aceaied 1 Ao ovowcTikd edvika cvueépovtae 1 Ba £fkamte to vopwma
ELLTOPLIKA GuuEEpovTa omolacdnmote dnpdcoiac 1} LWTIKNG EmyEipnonc. Hropel va apvnbei
VQL TAPAGYEL T1] GLVOPOHT} VT 1) VA TNV TAPACYEL VIO OPLTUEVOLE OPOVC 1} Ipolinobéceis.
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ApbBpo4

Av 1 Tehovewx doiknon evoe Tupfarhopévon Mépone mioet cuvdporr] v
onoia 1 idwr dev Ba pmopovoe va mapdoyet av mc elnteito and 0 @ho SvuBadiopevo
Mépoc. Ba avapéper 1o yeyovdg avto oy aimon me. H kavoroinom téroov mmuatoc Ba
£raEisTel 6T SIKPLTIKY EVYEPEIR TOL Kaiouuévoy Tupfaiiopévon Mépoug.

KE®AAAIO I

A
- . o~ - '\‘.
Ievikég dradikasisc cuvdponnc'

Apbpo 5

1. Onowecdnmote em-:ésp'yacixéveg ~mAnpogopiss, éyypaga 1| @Aheg mAnpogopisc mov
SwfiBalovrar 1§ Aapfavovtar pe Baon m TopPacn avthi:

(@) Ga gpnowponowivtal Hévo Yt TOUg CKOTOUE TOV TPOGdtopilovial 6TV Tapovoa
Topfaon, reprrapPavopivig g ¥PIOTG G SIKACTIKES 1) SLOKNTIKEC dadikacisg
Kal umd Tovg mEpopIgpovg wov mavd va Béoel i Telwvewaxt dwikijon mov 1@
TapECYE KoL :

(B) Ba mopéyxerar oy yopa 6mov AauPdavoviar 1) ida TPooTACia CYETIKA MHE TNV
SUMOTELTIKOTNTA KAL TO KPATIKO astOpPNTO oL £papudlovial 6In x@pa avTy) GT0
id10 €i60¢ EMELEPYUOSHEVOV TATIPOPOPLOYV, EYYPAPOV KL AA®V TANPOPOPIOV TTOV
ATOKTOVVTAL OV EMKPATED TT|C.

2. Tétowsg ensfepyacpéveg TANPOPOPIEC. EYYPAPE KAl GAREC TANPOPOPIEC wfopobv va
xpnowonomBovv yie dAAoVg OKOTOVE HOVO HE TN YparT] cuykatdBeon e Telwvewxg
Stoiknone Tov ta TAPECKE KOl UG OTOWOVGONTOTE TEPLOPICHOVE OV TuYOV tifevtar amd
avty m doiknon xat pe Pdony tig Saragec mg apaypagov () tov napoviog "Apbpov.

"ApBpo 6

1. H smxowovia petad tov Tvpfariopévev Mepov. tov tpofiénetar and my Tapovca
SouPacm. Ba yivetm armevbeiag petald tev Tedwveilok@v touc Swiknoewv. Ot
Tehwvsiakéc dowkmoeg v TupParrouévev Mepodv 8a kabopilovv Tic vmmpesieg 1 Toug
Agroupyove mov Ba eivar VTEVOVVOL Y10 AVTEC TIC eMKOW®ViES kal Ba mapérouv oo [evikd
Fpapuatéa tov TvpPovAiov ta ovopata kot TIC SELBVVOEIL QUTOV TWV VLIPECLOV KAl
rertovpyov. O evikdg Dpanpatéac tov Tupfouviiov 8o amoctérdel T TANPOYOPIES AVTES
ota @iia SvpBarAdpeva Mépn. '

2. H Tsiovewxkn Swiknon touv kaiovuévov ZvuPairopévov. Mépove ue Pacm tove
VOLOLC Kl TOVG KUVOVICLOUC. TOV IGVOUV GTIV. EMKPAIEIX TOV. B mapsl OAha ta avayKaia
HETPQ Y1 va avTamoKpifel omy aitoen v cuvdpou).
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3. H Tehovewa) dwiknon tov kurovpévou TvpPaiiopévon Méeépoue. Ba aravia s
altua Yo GLVOPOL] TO CUVTOROTEPO duvaTO.

ApBpo 7

1.  Amos ywa cuvdpour) pe Paon myv mapovoa Tvpfuct cuviBoc fa vrofariovtat
ypamtwe. Ga mepEyouV TIC anaiToVHEVEC TANPOPOopiec kat Ba cuvodedovtal and egkeiva ta
£yypapa mov duvatov va BewpnBovv ypropa. :

A
2. Ot ypantég aitioeg Oa givan crw'if‘&yuévsg ot YAMOOQ OMOdEKTT) OTa evdw@epdpeva
Topfariopsva Mépn. Ta éyypaga mov cuvodedouv v aitnon Ba petaepalovial og Kowvde
anodexT) YAMOoa. av ypewd{etat

3. Ta ZvpPaddropsva Mépn oe Okheg T nepurt@osic Ba amodéyoviar dmﬁcetc_ ya
cuvdpopn Kal GUVOSELTIKA £YYPaPa Ypappéva 6Ta ayyAlka ) yalhikd 1) cuvodevdpeva and
UETAPPAGT] OTA ayyAKa 1] YA kd.

4. Otav. xupiec y1a AdYoUg ereiyovoag avayKig, QLTiGELS Yio cLVSpoun Sev vrofAnénxav
YPATTOC. To KaAovpevo Zvpfarlopevo Mépog duvatm va araitmoet ypant) emPefaimon .

‘ApBpo 8
Onowdnmote ££0da mpoxvwouv pe Pacn v mapovoa ZvuPacn oyeTka pe
gunepoyvopoveg 1 pdptupeg Ba Papivouv 1o artodpevo Zvpfaridpsvo Mépoc. Ta

TopPariopsva Mépn dev 8o vrofarlovv afiubogc ywa kKGAvym omowacdnimote AAATIC
damavrc. mov Ba tpoxdyel katd my extédec TG tapovoag TouPacTc.

KEDAAAIO IV

Avagopseg dwatadeig

Apbpo 9

To ZvpPoviio ko or Telwvewaxéc dwowmnose tov Tvpfarlopévev Mepav Ba
StevBetovy ©oTe Ol LTNPEsieg, TOL elvar VRELBUVEC Y@ THV QTOTPOMT. SEPELVNON] Kal
KATao oA} TEAWVEIKOV adtknuatov. va diampolv TPocOMKEC Kat arxcubeiac oyEceiC pe
GKORTG TV TPOaymy TV YEVIKOV OKOTOV T¢ mapovcac Zvupacie.

Apbpo 10

Mu touc oxomole Te mapovoac TvuPucnc onowdfrote [Mupapmna i Hupupmpata ta
omola  dscuedovv TuuParrdpsvo Mépog Ba Bewpovviar we  avarndGrucTo uEPOC ™C
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TopBuonc kau avagopikd pe avtd 10 vpPailopevo MEPOC omOWSITOTE wvagopd ot
TopBacy Ba Bewpeitar 6t meprapfdver kol avapdpa oe wuto to [updpmpa 4 ta
Mopupuipata. '

Apfpo 11

O Swtdgerg me napoveac Toufacnc de Ba amoxkkeiovv Vv papuoyn omowcdnnote
mo exteTapévig apoPaiac cuvdpopng v onoia opiopiva Tvpfaiidpeva Mépn mapéyouv
1} Suvatov va tapdoeybuv 0o HEAAOV.

KEDAAAION V
O podog tov Zupfoviiov kat Tyg Mévipng Teyvikng Ertrpomic

Apbpao 12

. To SupPoviio cvppave pe Tic SratdEels e tapovoac TopPacnc Ba sivar vedBuvo T
™ drolknon ko eE€MEN g ZopuPaong.

2. Ta 1o oxonrd avtd 1 Moéviun Tevikm Emtpomi, pe eEovaioddmon tov Tupfovriov ko
ne Baon omoiesdnmote 0d1yyieg tov ZupuPoviiov, Ba tpoPaivel otig akdrovlec evépyeieg:

(@) 0o vrofdardel oto TupPovrlo ELONYTOEK Y@ OTOLEGONTOTE TPOROMOW|GELS e
napovoag TopPactc, TG onoieg dvvatov va Bewpel anapaitritec.

)  Ba exdidel yvopatsioec yia v epunveia dSwataEewv mc Topfacnc.
. yvou G Yla TV EpUN G ¢ S

(y) Ba dwmpel oxéoeic pe dAAovg evdlapepopévoug diebveic opyavicpoic. Waitepa pe
e appddia copata ©ov Opyavicpod Hvopévev EBvav, mv UNESCO kat pe tov
Awebv Opyavioud Eyknpotoioyuaic Aotuvopiad/ INTERPOL. doov agopd m
dpacm evavnia GTIV TAPAVOUT JLEKIVIICT) VAPKOTIKDOV PAPUAK®OV KOl YUXOTPOTMV
OLCLDV KA1 SPAOT) EVAVTIA GTIIV TAPAVOLL SLAKIVIIGN £pYQV TG, PYAIOTITMY
KO GAATC TOALTIGTIKTIC TEPIOVGIOC.

(&)  OBa avarapPdvelr omowdnnote dpaon wov mOAVOe v TPOAYAYEL TOLC YEVIKOUC
oKomov¢ e TupPaonc kot Waitepa va peketd véeg uebodouc kar Sadikaciec yia
™ SievkOAVVOT TNC AMOTPOMC, SIEPEVVIIOTIC KO KOTAGTOANC —TEAWVEIAKGV
adumudtov, fa GUYKIAEL GUVOVTIIOELC KTA.. '

() Oa mpofaivel oe térolEg evépyelsc TC omoiec To TvuPoviio duvatov va mC
vabécel GYETIKA pE Tig dhwtalele e SvuPacnc.
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ApbBpo 13

Mo oxomovg ynpopopiag oto SvpPodhio kar oty Movipn Teyvikny Emtpomy kibe
[Tupapmpa Ba Bewpeitar Egywpioty Toufac.

KEDAAAION VI
Tehkic hatateie

Apbpo 14

Onowdfimote Srapopd petatd dvo I nepocdtepev Topfariouivev Mepav avapopKa
pe mv spunveia 1 epappoyn e napoveac TopPaocns. Oa devbereitar pe peratd Touvg
OWTPAYHATEDGELCS. '

Apbpo 13

1. Omnowdirote Kpatog-Médog tou TvpPovhiov kot omotodnjmote Kpdtog-Mélog tov
Opyavicuov Hvopévev E6vav i orowodnrote and ta efeidikevpéva Opyava 10v Uropel va
kotaotel TupParidpsvo Mépog oty mapovca TouPaom:

(a) vroypagoviac my xwpic EmPUAALT TIa KOPWOGOT] THC.

(B) xutafétoviag mwpGEn KkOpwOMG UHETG TV LAOYPAQY TC pE emeUAain YW@
KOPWGT TG, 1

(7) mpocywpdvtag ce avTi.
2. H mrapovea Ei)vp.ﬁacm fa mopopsivel avoikTr wpog vroypaen and ta Kpdatm mov
avapipovtol otV Tapdypupo | tov napdvioc Apbpov péxpt nig 30 fovviov 1978 cmyv ‘Edpa
o0 ZvpPoviiov onig Bpuéédec. Metd mv npepopnvia avn). fo rapapeivet avolktn yia mv
TPOTYWPNCT) TOUC.

3. Kabs Kpatoc. mov avagépetal oty napaypago | tov mapovroc "ApBpou. Katd to (povo
VTOYPAPTC. KDpWONE 1] WPOcYMPNoNE 6TV mapovca TvpPacm. Ba mpocdiopicel to
[Mapapmpa i [apaptipata T Oroid arOdEYETEL ORUPALTTOL Ovioc va aiwodeyfet
tovidyotov éva [Mapapmpa. Ze xatomvo otddo pmopel va ewdomonicer 1o [eviko
paunpatéa tov TupPovliiov o0t amodéyetar éva 1 nepiccotepa arha [Tapaptipata.

4. O apdlerc xhpwone { rpocydpnone Ba katatiBevtar oto [evikd [pappatéa twov
TouPouvriov. :

3. Tehovewakég 1 owovopkée evoecelc. pali pe ora ta Kpdm-Méin toug 1 onowdnmote
oty netd tv onoia ta Kpam-Méhn toug éxovv katactel  SupPariidusva Mépn om
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aapovca SuuPach. pmopolv va yivouv emiong Zupfalddueva Mépn omv mapovoa
ZopPaan oippwva e Tig datalelg Twv tupaypaeov 1. 2 ka3 tov napdviog ApBpov. Ev
TONTOIE 01 £VOGELG aVTES OE Ba Stabitouvy dikaimua yijpov.

ApBpo 16

1. H napovoa ZopPacn Ba tebei o oy tpewg purjveg petd my vroypaen mig TopPacng
wpic cmevAaln Y@ KOpwoT ™G 1} TV katabeon TPAZemv KUPWOOTG 1 TPOCKMPTOT Ao
wévte Kpam and avtd mov avagépovrar omyv mapdypago |1 tov Apbpov 15.

2. Ta kabe ZopParropevo MEpog, Tov vIOYPAPEL YWPIg EMPVAAEN Y10 KUPWOT], KUPAVEL
N mpooywpel oty Zopfacn petd v vroypaen e and mévte Kpdam ywpic emediadn
KupwoTc 1} v katabeon tov npafemv kipwoTg i} Ttpocy@pnong. i1 Lupbacn avt) tifstat
O WG TPE PTVEG HETG TV amd PEPOVG 1oV &v Adyw ZvpPoiiopévov Mépoug vroypapt
™G Ywpic emPHAALN YA KOpwsT 1| TV KaTabeon ™ TPAZTS KUPWATIG T TPOCK@PTIOTIC.

3. Mopapmpa g mopovoag LopuPacng tibetor oe 10yD TPEIC UIVES HETA TNV aTT0d0yT| TOU
and oo Kpamy. INa xabe TupPodidpevo Mépog mov anodéyetat éva [Mapdpmua petd mv
anodoyn tov ané dvo Kpam, 10 ev Adyw [Napdpmpa tifstar o8 o) tpeig pijveg petd )
Yv@oTonoinon arnodoync tov and 1o TvpParidopevo Mépoc. Kavéva opwg Mapapmua dev
TifeTar o 1oL Yo éva ZvuPaiiopevo Mépog mpotod tebel o¢ 100 i} ThpPacn e avtod T
TopuPariépevo Mépog.

Apbpo 17

1. Onowdnnote Kpdtog pmopei, kxotd tov xpdvo vroypagrg g napovoag Livpufaong
xopic cmevragn yia KOpwen m¢ 1| ™G katabeoTg e TpALTc KUPOOTIS 1| TPOSYDPTIONE 1
HETAYEVEGTEPA. va INAMDOEL pe yvwotonoinom oy 8a emdwosetl oo [evikd Mpappatéa tov
TupBoviion 6t n mopovca XvpuPact) Ba enektabel oe Ohec N Of opiouévec amd TG
smKpdteteg yia TC omoleg €xgt v evbivn tov dwbvov toug oxfcewv. H ev Adyw
YvoOoTonoinet) Tifetal OE oYd TPEIC UIVEC META TV nuepounvio. mapaiafig e and 1o
Feviko [pappatéo ov ZvpPoviiov. Ev tovtog n ZopPacn dev Ba tebei og wyb ong
ava@ePOUEVEG OTT) YVOOTOomolnoT emkpateiec npotov 1 TouPacn tebel ce woyd Y 10
svdagepopevo Kpdrog.

2. Kpdtoc. mov yvooTonoince cOpO®vVa He Ti¢ SITdEelc ¢ Tapaypdpov | tov mapovioc
ApBpou. ou n napovoa TvuPaocn exexteivetal o smkpateln yw Tic deBveic oy€oelg g
omoiac gygt v gvBovn, duvatar v yvootonomost oto [evixd [poppatéa tov SvpPoviiov
pe Baon mv mpofiendpevn dwadikacia Tov "ApBpov 19 ¢ mapovcoec cvuPfacng. OTL 1) EV
Adyo smikpdrein Oa madaet va spapuolet m Topfacm.

ApBpo 18

Kafs TupBarropevo Mépog Ba Bewpeitul 6T1 €xel TPOCWPIGEL 1] LTOdEKTEL OAEC TIC
Stataéers me SopPaong M tov MMopapmudtov ™me exToC av. Katd 10 ¥pdvo TPOGYOPINGTC
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om IopPaon N exwpronic amodoyg Mapapmpatoc 7 _u.érayevécrspa, £XEL YV(HOTOTONOEL
oto Mavikd Mpappatéa tov SvpPouvkiov -omowadiote empuialn oyetikd pe dwatdlsc T¢
onoieg dav popel va anodeytel. Oa avaidfer va enaveletaler nEPOdKAOC TIC IaTACES Y@
TIC o0isg SuTdnmoe em@uAdZec ka Ba svnpepmost to Fevikd Dpappatéa tov ZvuPoviiov
GTIV MEPUTTWOT APCTIC TWV EMQUAGEEDV.

ApbBpo 19

1. H mapovoa Zopfacn eivar anepwpotng didpkewg alra kabe ZupBMvao Mépog
HTOopEL vt TNV Katayyeihel OTOWSNTOTE OTUYPT) HETA TV fiepopTnvia xatd v onoia tibetat
os chf) pe [S(mn 70.ApBpo 16.

2. H k(l‘t(lT‘YEA.ul yvootonowgital pe Eyypa@n mpaln mov mtaneeral oto [evixo

I paupau‘a OV ‘_vaouMov

3. H xatayyehia tifetar o 0y €51 Wives petd ™ Ayn T npakng katayysiiac and o
Ievikd Mpappatéa tov ZvpPoviiov.

4. - O dwatdZeg Tv Tapaypapev 2 kat 3 tov mapdviog ApBpov Ba epappdloviar eniong
avagopwka pe ta [lapapmipata mg ZopPacng. kabe TvpuPariopevov Mépovg €xovroc T
SuvatoTTa. OTOTESHOTE LETA TNV TiHEpOUTIVIA KaTd Trv onoia TiBevtar oe 1oy pe Paon to
Apbpo 16 ¢ Xopfacmg, va aper v amodoyn svog Ty nepiocotépov [lapapmudtov.
TypParrdusvo Mépog mov amocipst v anodom ohwv tov [Hapapmpdrov Bewpeitar 6T
xatayyéiel m LouPaoy. '

5. ZvpParropsvo Mépog, mov katayyéher ™ TopPaon 1] arocvpst Tv arodoym €vog M
nepiocotipav [Mapapmudtov, Oa mopapéver decuesvpévo and g daraZeg tov Apbpov 5
¢ Tapovoac SpPacTc Yia 660 Kalpd EXEL GTNV KATOYH TOV OTOEGSNTOTE EMEEEPYACUEVEG
TAnpopopise. Eyypaga i Aheg mAnpogopieg mov anoxmbnxkav pe Paon m Toppaocn.

Apbpo 20

1.  To ZvpPoviio dUvatal va mpoteivel TpOTOTOLOEL OTIV apovoa Zopfaot.

2. To keluevo tétowag mpotewopevic tpomonoincnc fa kowomowgitar and to [eviko

Fpappatéa tov TvpPovdiov oe 6Aa ta TvpBordopeva Mépn tig mapovoag TopPacng. ota
vrokouta Kpam mov mv veéypayav xat ota Kpam-Méln touv ZvpPoviiov mov dev givar
TovuParidusva Mépr oy rapovoa TipPach.

3. [potewvopevn TpononoinoT, mov Kowonoteital pue PAcn v TpoTyYovHEVT] TUPAYPAQo.
Ba tiBstat o w00 Yo 6ha ta TupPadioueve MEpn tpelc pivee petd v AN teptédov §vo
APOVOV ATO TNV HEPOLNVIA KOWOTIOINOTC TV TPOTEWVOUEVIV TPOTOTOWCEWV. AV KATA TV
nepiodo auty dev kowomomPel évotacm otV TpOTEWVOUEVY] TpomOmOiNnGT oTo [Eevicd
[MNpanuatéa tov TvpPoviiov and Kpdtog 1o oroio givar Tupfadropsvo Mépoc.

4. Av xowonombei oto T'eviké [pappatéa tov TvuPoviiov évetaon omv mpoTevouewn
tportaroinct and Kpatog mov sivar TvuPaiiopevo Mépog mpw ard ) MiEn g mepddov
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dvo ypdvav mov kabopiletal o mapaypapo 3 Tov mapdvioc ApBpov. N Tporomoinoy Ba
Oempeitm 6T dev £4EL Yivel amodexTn kat O Ba STPEPEL OTOOINOTE LTOTEAEG AL,

ApBpo 21

1. TouPallopevo Mépoc. mov xupdver ™ TopPacn 1 npocywpel ¢ avth, Ha Bewpeitar 6T
UTOJEYLETAL OTOECONTOTE TPOTOMOMICE MOV £xouv 1efei o€ 1oy KaTd TNV Muepounvia
KoTaBeamg TG TPA&ng KHPWONG f| TPOSYMATIOTG.

i
2. ZupPariopevo Mépoc, mov amodéyetar éva IMapapmua. Oa Bewpeitar 6Tt aﬂd\ééxx-:tm
OTOIEGONTOTE TpOTONOWioEL; Of autd To [apdpmpa. mov éxouv tebel o woyd xatd ™V
Npepounvia yveotonoinomg mg anodoxrg ov oto ['eviké Ipappatéa tov Tupfoviriov.

ApBpo 22

0O lMevikde [pappatéag tov ZvpPoviiov Oa yvootonowl ota Svpfarioueva Mépn g
napovoac TupPacme, ota vrdrowma Kpam mov mv uvréypawav, ota Kpdm-Méin tov
TvpPovriov mov dev givar Tvpfardépeva Mépn oty mapovoa TopPacn kot oto [evikd
Mpappatéa tov Hvopévov EGvav:

(o) mcoypaqjég. KUPAOGEL, TPOCYMPTCEL KAl YVOOTONOWOES pe Py 10 apbpo 15
g napovoac TopPacng,

(B) ™V nuepounvia Katd v omoia N tapovoa LouPacn kar kabe Eva Hupapmpa ™mg
tiBeviar og 160 cuppeva pe 1o Apbpo 16,

(y) yvootomoinon mov Aapfavetal cvppmva pe 0 Apbpo 17,
(®) kotoyyelieg pe Baom to apbpo 19.
() omowdnmote tporonoinon mov Hewpeital OTL €18t yiver mtobe[m aupewva ue 10
apBpo 20 kat v nuepounvia nov t€6MKE GE W0YV.
. Apbpo 23

Otav 1€Bel 6e w6oxd n mapovsa TouPacn Ba kataxmpqesi ot [poppateia tov
Opyavicuov Hvopévov EBvev obupwova pe to Apbpo 102 tov Xapm tov Hvouévev
EBvav. ’ .

T uaptupia TOV WO TAVE Ol MO KATE. dEGVIMC TPOC TOUTO ££0VGLOdOTIHEVOL

LREYpayy TV tapovoa “opPacn.

‘Evive om Naipoum. myv evvam) nuépa tov lovviov yia swwiakocio gfdounvra enta.
GINV QyYALK] KOl YaAAUQ] YADGGES. QUOOTEPMOV TV KEMEVOV £x0vTKV Thv idia auvdevtiky
'mxf) on £Vt HOVO TpwToTLIo Tov Ha Katatebei oto Mevicd Mpappatéa tov Opyavicuov
Hviuévov EBvov mov Ba dwfifdoer motonompéva avtiypapa o dka ta Kpam wov
ava@EPOVIAL 6TV napaypupo | tov ApBpov 15 me¢ mapodoac SopPacnc.
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MMAPAPTHMA |
Tuvépom) Tehwveraktc doiknong pe 6ikn e apwtofoviia

1. H Tzhowvewxkn doiknon evog Tvufailonévov Mépouc. pe ) me rpwrtofovria. Ba
yvaotonoiel omyv Tehwvewaky] dwoiknon tov evdagepopévonr Svufarlopévou Mépoucg.
QROWANNOTE TATIPOPOPIA OLCIAMBOVE PUCHC TOV TAPOVCIACHTKE KaTd 11 SidpKeln TV
cuviBiouévav SpacTPOTTOV TG KAt 1) OTola anoteAsl Pfdciun apopun ya vroyie 611 Ba
Swmpaybet éva coPapd Tehwvewakd adiknpa ooy emkpdtew tou dilov Tvpfariopévou
Mépouvc. Ov mAnpopopies mov 8a xowgmowobviar Ba agopodv Kvpime ™ dukivion
TPOCOTV. ayaB®OV Kol HETAPOPIKOV HEGWV.

2. H Tehwvewxn dwoixknon ZvpPariropévov Mépoug, omov xpiveral opdd. Ba yvwotonoe
pe dwkn ¢ mpotofovria oty Tehwvewky dwiknon ddov ZvpPaddopévov Mépoug
£yypapa. skBéceg, apyela papTUpOV 1] MOTE oviypaEa TOug YIa LIOGTNPET TOV
TATNPOPOPLDYV TTOVL KowvorowBnkav pe Bdon v tapaypdpo 1.

3. H Tehwvewrxn dwoiknon ZvuPorropévov Mépouvc. pe S g mpwtofoviia Ba
kowomnotsi otnv Telwvewkn Awixnion dlov Zvpfailopévovr Mépovc. nov elvar  dupeoa
evilapepopevo. omowdnrote mATPo@opia mouv dvvatdv va amotehel ovcimdn Ponbewa
oyetkd pz Tedovewakd aduajuata kol £dkotepa os oyion pe vieg peBodovg duampatng
TETOLWV AOLKNPATOV.
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[MAPAPTHMA H

Tuvopopn peta axd aitnen oV EKTipnGN
EICAYOYIKOV 1| ££Q7OYIKOV dATHOV KUl 9Opev

1. Metd and aimon ™ Telwvaaxig doiaong Tvpfarropévon Mépoug mou éxgt Bacio
Aoy va motsver omu €xer Swmpayfei ooPapd Telwvelakd adiknpa om yodpa ™C. 1
Tehwvewaa Swoiknon tou xarovpévov Zupfadlopévov Mépove Ba kowomolsi dAec Tig
dwhéause mAnpogopieg mov mbavov va Bonbrcovv yie ™ dacpdhion TG GwoTg
EKTIUNGTC £ICAYWYIKDOV Kal EEQYRYIKOV SaopdV Kat popwv.

N

A

2. To vuPadriépevo Mépog Ba Bewpeitar 6TL EXTAPMCE TIC VITOYXPEDCEL TOV QUTEC, QV.
1o nepaderypa. SwPfifdcel xardiinia of QUAVINOT KATOWL  CITHUATOG TG MO KATO
TANPOPOPIES 1) Eyypapa mov £xel oty S136eo1) ToU:

(@)

B

()

oyenika pe ™y afia ayabaov yia oxonovc Telwveiov: ta eUmOpIKa TIHOAGYIX OV .
katatédnkav oto Tehoveio. mg xdpag efaywymg ) £10AYOYAC. 1| aviiypaga Toug.
motonompéva 1 U and 1o Tehoveio. dtwg ot cvvlfkee To amattovv. Eyypapa
7oV va deixvouv TPoceateg TG eEaywyG 1 E1I0aYWYNC. aviiypapo mg dMAmang
m¢ afiog Tov £yve Katd TV ewcayeyn 1 Eaywyt) THV EUTOPELVUATWOV, EUTOPIKOVE
KATAAOYOUS, TIHOKATAAOYOUG KTA. OV £xouv dnpocievbei o yopa eEaywynic N
AIGaYOYTC. )

oyeTika pe ™ dacporoyikn tafwounon ayebov: avaivosg mov éyvav amo
EPYOCTPWIKES LINPETies a T damioTwon e dacHoAoyiaig TagVouNoTiE TOV
ayabdv, T Sacpoloyikn nepiypagt] mov dNAGBNKE KaTd TV el0aywYT 1 eEaywyn,

OYETIKA LE TNV TPOEAEVGT| ERTOPEVPATOV: T1] SAWOCT] TPOEAEVONC TOL £YIVE KATA
myv efayoyn, Otav armatteitar ol SNA®OT. O Tekwvewkd xabeotdc TOV .
sumopevpatv ot yopa efayoeyic (Tehovewxn dapetaxopon. Telmvelakés
anoffKec. mpocwpvy| gloaywyn, ehevBepn Lovr, eledbepn Kukiopopia. eCaywym
LE EMOTPOPT dacu®mV KTA.).
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[TAPAPTHMA III
Luvdpopt} BETd amd aiTnon 6)eTIK(E PE £AETY0NC

Meti ao aition ™c Tehwvewaxic dwiknong Tvufarilopévov Mépove. n Tehwvewnkn
dwiknen a2hov Tuvpfariopévov Mépouc Ba xowonotel oe avt) v Telwvewak} doiknon
TATPOPOPIES CYETIKA HE TA MO KATW BEpata:

{(0) v avBevokdmTa EMONUOV EYYPAPOV TOL TAPOVCIACTIKAV (¢ CUVOIEVTIKE -
Swcapioswv  ayab@v mov xatatébnkav otg TeAwvewakic Swoudicemv  TO
attovpévov ZupParlopévou Mépouc, ‘

B) kara woéoov ayabd, mov gawyfnoav GTHV  ETWKPATEIL TOV  (UTOLUEVOL
TupPaddopévovr Mépove. e&fyfnoav vépwa amd TV EWMKPATEW® TOV GAAOL
Tuufailopévov Mépovuc,

(v) - xamd n_édov ayaba mov e&Nyxfnoav amd TV EMKPATEN TOV QITOLUEVOD
TupBollopévor Mépoug, gomyfnoay vopla oTV ETKPATEW TOV KAAOUHEVOL
Tupparioupévov Mépovc.
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OAPAPTHMA IV
LZuvipopn peTd and aitnon 6TikK@ pe rupakoroviinon

Metd and aimman m¢ Terwvewakng dwoikmong Tvufariopévon Mépouc. 11 Tekwveiaxm
Swikman dariov TvpParropévon Mépoug Bu Sisfayst ato fabud me appodidmrag Kat
KavaTTaC e 0LKT) TaPaKOAOVOT|oT Yia KaBopiopévn XpoviKT TEPIOS0 GYETIKA pE:

() T SIEKIVIIOT CUYKEKPEVOV TPOCAOTWYV. KLPiwe Katd v glcodo 1} ££080 toug
amo TV EMKPATEW TOV, YW ta omoid vmrapyovv ocofapég vmdvoieg OTL
tnayyshponika 1) kateEakorovbnon evéyoviar Telovewkd aducjpata oty
smKpatew tou attouvpévou Zvpfarropévou Mépouc,

(B) ™ Swxivion cvykekpévav ayabdv. mov avapépovial and TV TeAwvelakd
dwoiknot Tov arrovpévov Zvufarropivonr Mépoug 6T vrofonboiv otn onpavTiky
abEnon m¢ mapavomc dwkiviionc amd W ®POC TV EMKPATEW QuIod TOU
SupPariopévouv Mépoug, ’ g

(Y) ovykexpiuévoug . xpovc. 6mouv éyouv ompiovpynei ayabhv, Y To omoia
unapyovv umovoleg o6m Ba  ewaybovv mapGvoua OV EMKPATEW  TOV
Tuufailopivou Mépoug, )

(0) ovyxexpryéva oyfjpata. mhoia. agpomidva Kat G PETOQOPKE UEGO. TA Omoia
Bacwa motevetar 0t Ba ypnowwomomBouv yia ™ Simpagn Telwvekdv
ASIKTIUATOV GTNV EMKPATEW TOV attovpévoy Tupfariopivov Mépoug

kat B  xowomoiel oyenky| €xbeory om  Telwvewakn Jwoiknon TOv  ATOLPEVOL
TopBarlopévov Mépouc. )



72
MAPAPTHMA V

"Epeuvec Kat yvo6ToTon|oElg HETA a6 aitnen
v royapiaspud @idov Tupfardopnsvou Mipoug

1. Mot and aimon m¢ Tedwvewaxkc dwiknong SvuParropsvon Mépouc. 1 Tehwvelax
dolon Waov ZvpPardopévov Mépouc. pe PBaom TOVg IGPOVIEC TRV EMKPATE TC
VOHOUC Kail KavoviopoUc, Ba dwelayel épevveg i va  €E0c@alicsl pHapTupia GYETIKT) HE
Tehwvaako adiknpa wov diepeuvdtal otV EMKPATEW TOL artovpévoy Tuufaiiopévon
Mépouc kan Ba mapet katabEcels and onoWdNIOTE TPOCONA Ta Onoia uvalnTovvIal CETIKE
pHe @utd To adiknuo W and paptupec 1 epmEpoyvopoves kat Ba yvootomoiel otV
Telhowvaiaky doiknen tov atovpévoy Tvpfarihopévov Mépoug ta amotediopata tmv
EPEVVOV OTG ETTOTIC KAt omowdnmote £yypaga 1 GAAn paptoupia.

2. M=z and ypomm aimon e Tehwvewxic Awiknong vuparilopévov Mépove. 1
Tehovewakn doiknon dihov , ZvuPfarropévov Mépoug, pe Baon toug oybovieg ctv
£MKPATE T)¢ VOUOUG KAl KAVOVIGHOUC. Ba evHEPMVEL TA EVIWQEPOUEVO. TPOCWMA IOV
Swpévouv otnv emkpdatel Tov 1 Ba ppovrilet va evipepovovial and Tic appddieg apyic yia
omOwWdNOTE gvipyela 1 amo@dce mov éxovv Anebei amd to arrovpevoe TvpPfadidpevo
Mépog oxsmixd pe omowdnmote OEua MOV EURINIEL OV apuoddTTa TG Tapovoag
TopBaone.
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[MAPAPTHMA VI

Epgpavion Tehwvelak®y evoriov
dkasTnpion 670 eEWTEPIKO

Onow dev apkei va 500l w¢ patpupio pévo ypant| KatdBeom. KuTdémV aitnong e
Terwvaaxaic Soiknong evog TvpPaddopévov Mépouc. 13 Tekwveokny doiknon dihov
Topfariouévor Mépoug oto Babpd mg ikavomrag mc Ba eEouvclodotel Aettoupyoug e va
spupaviaouy ¢ HAPTUPEG T EUTEIPOYVOUOVEC Of OKAGTHPO OTV EMKPATEIX TOV
attovpévon Tupfallopévou Mépoug oyemixka pe Tehwvewakd adiknupa. H aithqon ya
gppaviany Ba mpoodopiler cuykexpyéva oe mowr vadbecTt Kot pe woa apuo&\\éfnm o
Aewtoupyoe Ba axovotei. H Telwvewaxsy Swiknon tov TvpParlopivov Mépovg  mov
anodéyetar to aimuo. otav Ba efovocwodomicer mv eppavion, Ba kabBopicer Tvydv
TEPLOPIGHOVE TTPOG TOVG OToiouc Ba TPEREL va cLRPHOPPEOVOVTAL Ot AELTovpYot g, dtav Ba
dmaouvv paprupia.



74
MAPAPTHMA VII

Napovsia Terwvelakov Zvpfairopivon Mépoug
otV emKpartsia alirov Topfaiiopivov Mépone

I. Yotpa and ypanti aimon g Tehovewrkic doiknong Svpufarlopévon Mépouc. mov
depeuvit  cuykexpipévo  Tehovewakd adiknpa. i Tehovewxn  doiknon, @A hov
TupBarropivov Mépoug. omov kpiveral avaykaio. Bu ££0vowd0TEL AtTOUPYOVE TNC. TOL
Exouv a1dkd opobel and’ o atodpevo TuuPariopevo Mépoc. va cuuBovientodv ota
Ypogeia T ta oxsukd Pifhia. pnpda kot GAAa c-nparpg 1 nAekIpovikd MECE OV
(PUAGYOVTAL ©Ta Ypageia Gutd. va TAPOUV GVTiypaga.‘'1 va £Say@youv omowdimots
TANPOPOPUL T] AETTOPEPEID CYETIKT] HE TO adikmpa.

2. Katd v epappoy tov duutafewv me tapaypaeou | mo ndva. 6a TpoceEPETaL GTOUC
AEITOUPYONC TOV ALTOVpEVOY: Tupfaiiopévou Mspouc kabe duvari Bonbewa kar cuvepyacia
e drevkdAiuvon TG EPELVAS TOUC.

3. Mectd and yparti aimon g Tehwvewknc dwiknong evog Tvpffarropévou Mépouc. 1
Tehwvewekny Swiknon dhhov ZvpBardopévov Mépoug, omov kpivetar avaykaio. 8a
sEovaodotel AerTovpyovg g artovpevVTIC SIOIKTIOTG Va Eivatl IAPGVTEG OV ETKPATED TOL
artovpgvoy TvpParlopivov Mépouc o GYEOT) e EPEVVEC T} LE TV ST aVAQOPd EVOC
Tehwveiakoy adIKNHATOS TOV aPopd to attovpevo Tvufakiopevo Mépoc.

[TAPAPTHMA VIII
Luppctoyn of £pEUVES 6TO xiwrspim’»

Oron kpivetar avaykaio xoi and t@ dvo SuvpParkopeva Mépn. ot Asitovpyoi Tg
Tehwvawxig dwikrjone TvpPariopévov Mépouc. peta and aimon @iiov Svufaikopévou
Mépouc. Oa ovpueTEXOUV GE BIEPEVVIGEIC ROV mrcayovrm OV ETKPATEWL AUTOD TOL
airov Svpfaihopévou Mépouc.
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[MTAPAPTHMA IX
LUyKEVTPOOT) TAPOPOPLDV

I, O Toovewxée Souaioee tov Tvpfariopéivov Mepav Ba yvaotoroouv 6to [evikod
Ipauputia ton ZvpPovkiov tig minpogopisg mov kafopifovial mo kit 610 fabud mov
siva detvong evola@épovtoc.

2. O I'svixog [Npappatéac tov TvpPoviiov Ba wWpvoet kat Ba evnuep@vel éva KEVIPIKO
EUPETHPLO TATPOQOPLDV, OV TOV YvwoTonowfnkav and ta TuvpBuriéueva Mépn xar Oa
YPNCWHOTOLEL REPOC TOV TATPOPOPIOV CVTOV YIG TIV ETOWHOGIN TEPAYEDV Kat HEAETOV
OYETIKG pE VEEG KOl TPEXOVCEC Tdoe o€ Tehovewakéc anatec. [lepodka Ba avabewpei o
gupeETNPo ka1 Ba cQapel TANPOPOPIEC MOV KATd TV YVOUN TOL £XOUV naq:a va gival
A{ONOLEC 1) £YOVV KATACTEL ANAPYEUOPEVES.

3. O Tehovewkic downoerg tov TvpPfarllopsévov Mepov. dtav tovg {ymbei and o
[Mevixd Mpappatéa tov Tupfoviiov kot cppeva pe ic dAheg Siatdec mg Tupfacne ko
v mapoviog I[lapaptipatog. 8o epodalovv 10 evikd [pappatéa ue exeiveg Tg
emnpdcbetec TAnpopopieg, o1 onoiec  duvatdv va ypelocBolv yur TV £TOWACIC TV
nepiANYEQV 1) HEAETOV, TOV AvaQEPOVIAL GTIV TaPAYPaPo 2 Tou Tapovtog Apbpov.

4. O [evikoc Ipappetéog tov Zvufovriov Ba xvkhogopel omic vmpecieg 1 TOUg
Asitoupyong mov opicOnkav and tic Tehovelakéc Sowkmoelg tov TvuParropévov Mepiv
GUYKEKPLEVEC TAT|POPOPIEG TOV MEPEYOVIAL OTO KEVIPLKG EVPETIPLO, 010 Babpd mov kpiver
v KokAogopic tovg yprown, pali HE ONOKECINTOTE  WEPAAWES 1| UHEAETEC TOU
avagEpovial oIV Tapaypago 2 tov napovroc [apapnipartoc. '

5. O Tevikoe TDpappatéac tov ZvuPovhiov petd amnd aiton Ba wpounbeder ta
TopParidpeva Mépn ue omowdnmote mnpopopic mov €xel ot duibeon tov pe Baom to
napov [lapapmpua. '

6. O INsvikdg MNpapuatéag tov TuvpPovkiov. Ba cEBetat omo0dnoTe TEPLOPIOUS. TOV omoio
duvatd va é8ece yw v kukhogopio toue o TvpPeridusvo Mépoc mov mpounBevce TiC
TANPOPOPIES.

7. TuvuPardopevo MéEpog. mOv £YEl YVMIGTOMOW|CEL nknpoq;opu;c- fa 8ucaxourat va
anATOSl €K TV UCTEPEV T  Sypa@l] Toug amd TO KEVIPIKO EVLPETHPIO KAl amd
onowdnmote apyeia wov Wpvbnkav and SvpPoridpeva Mépn ota omoia KowomomBnKe Kot
NV 1] TEPALTEPM YP1OT] TOVC. :

Mepoc | : Hlpdsona
Tunpa [ @ AaBpepmopio
8. [vwotomon|cel KUto arnd autd 1o Tuipe fua tupéxouv Thnpogoples:

(a) OYETIKG UE TPOCEONA. TOV TEAKA KATadiKACTKAV 1o AaOpEpuropto Kaut

(B)  Omov kpilvetal GKOMYLO. OYETIKA HE TPOCWTN YO TA. OTOIW VRAPYEL LTOVrieL ATL ElvaLl
avapelypéva ot Aabpepmopio 1 mov £xouvv cuMaypbei katd ™ deCaywyn
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avapetypéva of AaBpepmopio 1§ mou £yovv cudinedai katd T Siefayayn
LUBPEUTOPIOV OTIV EMKPATEW TOL YvoGTOROWUVIOC TupBuliopévon Mépouc.
Tupd 10 611 OEV £xovv copmhnpmiel oL vopikéc dwdikagies.

K tavonton oviog 0tl. 0tav Tvpfaiidpeva MEpn anmopedyovy Vit YVIGTONOW|GOUV OVORATa
KL AEPLYPAPEC TOV EUTAEKOHEVOV TPOCOTMV. LN TETOWW YVINGTOMOINGOT] AmayopeveETal
and mv sfvikn toug vopobesia. Ba arnoctéMovv yvmatonoinotn mov va wEpyEl 00 TO
duvato nEpLocTEpa and Ta GTolyEia Tov apifuotvial 61o tapov Tumpar.

Kata xavova. ot mhnpogopieg mov Ba yvwortonoovian Ha aepopiloviar oe adiktjpuata
o odynoav 1) duvatdv va 00ynoovv GE QUAAKIOT 1) GE TPOCTIHO mov urepBaivel to
16émoco twv 2.000 Apepavikdv Aokapiov.

9. O mypogopicg mov Ba mapéyovtal Ba repapfdavovv. 6Go sivar duvatd. ta axdiovba :

(a)
()
67]
()
(g)
(c7)
@
(m)
"
v

(w)
(v)

(A) Pvowa npdécwma
=mifeto
Ovopa
Matpdvopo (dv epapudletar)
MNapwvowo 1 @Aio ovoua
Erdyyeipa
Aev6uvon (rapovca)
Huepopnvia xat térog yevwijoemg
18ayévew/Efvixomita
Xmpa dupovig Kat yOpeg mov emoKEPONKE toug tekevtaiovs |2 ujveg

Tomoc kot apBpoc  eyypapwv tautdmyrac. mepuiopfavoiEviig mC yopac  Kat
nuepopviag €K60aGTg Tove

thyowTy neprypapn

(1) dvRo

(2) Yyog

(3) Bdpog

(4) Zopatkn Sidthacy

(3) Maala

(6) Mata

(7) Xpwyua 1poc®rov

(%) XupokmploTixd oTuad 1 Swukproka

Tovtopn mEPYPAPN) TOL adKNUATOC (oL vt TEPLAauPAvEl AETTOMEPEIEC TOL TUTOV.
EPBPHOY Kt KUTay®OyNS TV ayefdv Tov ELTAEKOVTIOL GTO AOIKNUU. TOV KATUOKEVAGTH.
OPTOT] KAl ATOGTOAER) KUl TOV TEPGTAGEMV OV 0ONYHOHV  GTTV £S1QVIAGY TOV
(1OKNHATOC

Duon Kat VYOC S SO TIKTIC Kav1] SikasTIKIE Tovilg ov exePAnon
ARAEC TapamPnGelS. TEPAAUBAVOUEVOV THIV OUAOVHEVOV YAWGOMV Kul (£@dcov ivat

AMBECIWUES ) OTOEGHTOTE TPONYOVUEVES UPYEIODETHEVES KATAOIKES




(a)
M
()

()
(8)

O]
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SitHEGES) OTOIEGOTITOTE WPOTYOUNEVEC APYELODETHEVEC KUTAOIKES

To Suppairopevo Mépog mov mapiysl 1g tAnpogopiec (nepianfavopévon tov apdpov
UNLPOPUC).

{B) Nopwa lMpoécwna (staipeieg)
"Ovapa
AwenBuvan

Ovopata  SevBuvnk@V  ALITOVPY@Y 1) RPOCWTKOD TG ETWPEiNC svavtiov Twv
onoimv £xouv Aedel vopika pétpa KaL av eivarl Suvatd. TANpoPopise Na v TavTtdTTa
toug dnwe kabopilovtat ato Mepoc (A), edagur (a) — (k)

Yuvagiig toivebvikiy etaipeia
(o SieEayopevnc epmopkng SpacTptoTTag
(homy Tov adukfpatog .

Croyeia tov adwmpartoc (neplopfavopevou TOV  KATACKELAOTY), (POPTOT) KOl
(ITQGTOAER) KOl TEPIGTAGELS TOV ONYI|GAV GTOV EVIOTIGUO TOV

Y yrog mowvg

Akiec  mopamprogs,  agptiauPavopivev  (O7OV  LAAPYOUV)  TPONYOVUEVWLV
upyeofenpévov katadikov

To SvpBaiddépevo Mépog mov mapéyer Tig mAnpopopisc (tepriaufavopsvov tov apibpon
(avaQopas).

10. Katd kavova. o INevikoc Ipappatéac tov ZvpuPoviiov. Ba xvkhopopei mAnpopopisg
GYETIKG 1€ PUOIKA TPOCWTA TOLVAAYIGTO OTI; YMpec Wayévelad/ efvikdmTac Kat S1auovrg
TOLG KU1 GTIC YOPEG Tov emokEPONGav Toug televtaiovg 12 pnvec.

Tunua- I : Tekmvsxam amaT) £KTOC and )\aepspi()pm

11. ['vivotonomoeg kitw and avtd o Tunpa 8o tapéyovv mAnpogopisc:

(@)

)

GYETIKA pE TPOCWTA. OV TEAKA Kutadikaotnkav yur Tehwvewrk) amdt) EKTOC
und habpeundpio Kat

OOV KPIVETUL CKOMO. GYETIKA UE APOCWTL YO T¢ OMOIC LAAPYEL LIOWIA Yia
TETOW AT TP TO OTL SeV €xovv cLUTANP®OEL o1 vopikés dadikaciec.

KQTovonTon oviog 0t 6tav SvuParliopevae MEpn ano@edyony v YWmGTOromMGouY ovouata
KQl TEPLYPAPEC TOV EUTAEKOUEVEOV TPOCOREY. ETEON TETOWN YVIIGTOTOITOT) UTAYOPEVETAL
and v =8vik} Toug vopobeosia. Ba amoCTEAAOLY YV(IGTONOIGT OV VL TEPLEYEL OGO TO
duVUTO TEPLOGOTEPA UNG TA CTOLYEIR MOV aptBpovvial 6To mapdv Tuua.

Katd kavova. ot TAnpopopiec mov Ba yvwotorolovviol Ba nepopifovial 6E adiknpata
Tou odnynoav 1} duvatov va odnyicouv GE QUAGKICT| 1| ot TpOcTLo Tou LIspPaiverl To
woomoco v 2.000 Apepikavik@v AoAapiov.
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2. O mpogopisc mov Ba tupéyoviat Ba nepiapPavouv. Oco givat Suvatd. ta axolovda:

()  Ovopa (3 dvopr etapeiac) kat dievbuvary -

() Ovopata ke mAnpo@opies ywr Ty LTI ToV MIEVHUVIIKGV ALITOLPYGV TG
STIPEING EVAVTIOV TN ontoiag £xouv knphel vopuka pétpa

(y) Eidoc ayabov

(&)  Xipa tpoglevong

(2} ovagiic toivebvika eTaeia

(61)  Ovopa kar devbuven toinmy

Q) Ovoua kat Sevbuvon goprw)

(M)  Ovopara kar Sievbivoerg GAhov spmhskopivov pepdV (MEGITOV ayopac 1 THATOTG,
(1A hwv peoaléviov kAt)

(8)  Awavya) 1 yopog(oy) ané ta onoia efnybnoav ta ayafa

(1) Tovroun meprypa@l] TOV @O puroré KOl TV TEPICTAGEWMV TOV 08TyNoay GTov gvromond
ToU '

(k) Ywoc tpocTipov Kot andAsin ecOdwv, av vmdpyEL

() AlM=eg mapamprioss. meptapfavopivev  (OTOV  UTAPYOLV)  TPOTYOLUEVEV
UPYEWOETIUEVOV KATAI KDV

(v To ZouParidopevo Mépog mov apéyer Tic TAnpogopics (repirapfavoptévoy tov aplBpod
avagopac).

Mépoc II : M£éBodor haBpepmopiov kal aries omaTeg
aepriapfavopivov TOV araTOVv uE Thactoypadia,
TAPATOTOT KUl TAPALAPAST

13.  I'viooTomomjoe K4To and avtd to Mépoc Ba mopéyovv TANPOPOPIEC OYETIKEC HE
pebadouc Aabpepmopiov kot aiieg andtec. repthapfavoptvav pebddav andkpuymg, ananig -
HE MhAuoToypagic. mopanoinon 1 mapaydpaln, ot kabe mepimtomom onpaviikoy debvoig
evdurpépovroc. Ta TouParropeva Mépn Ba avagépovv xabe ypnon yveotic pebddov
- MaBpepmopiov kat GAA@V anat@v kabhc kai véee, acuvifiotee 1 mbavéc uebodovg ovtwg
®ate va gvtomilovTal GOYYPOVEG TAGELC GE QUTO TOV TOUED.

14. O hnpopopiec mov Bu tapéyovrat Ba tepthapfavouv. 0o eivat duvato. ta akoiovba:

(@) Mepypaen v pebddwv Aabpennopiov kal ailov antatwv xeptapfavopévmy pebadwy
ATOKPLYMG. ATATNG HE TAaoToYpagia. raparoinon 1] tapayapasn. Eav eivar SurBéown, 1
TEpYpagt (KQTaoweur, povréio. apBudc eyypagiic. KTA.) OmMOWLIWTOTE HETAQOPIKOD
nécov mov yprcwonouifnke. ‘Omnov eivar gpapudoipo. TAnpogopieg and v mvakida
YKPIONC 1 TO MOTOTOMTIKO TV EUTOpEVHATOKIPOTIOV 1) TV OMUATOV. 0 GYESacuoC
v onolwv  gykpifnke pe Paon Swebvi SvuPacn kar TAnpopopiec ywu mv rapaPiact
sopayidmv. Bidwv. [MeVIcHOVY Gepaylouatac 1] and aAia HEPN eumopevpatoKBotiow i
oyNUdTmv

(B)Y  TMeprypa@t]. OOV Eival EPAPHOGILO. TOU LGPOL UTOKpLYNG. repraufuniviic. omou sivat
amvatd. pwToypaeiac i oxediov

(v)  Nepuypaen tov ceTikov ayabov.
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(8)  «buam xal aEPypa@t} TG TAAGTOYPAPIUS. Tapanoieng 1 Tupaydpainc. ZpNen mov £yve
TeN TAGGTAV. TAPATOUHEVMV 1] Tapaxapayéven syypagmy. TELmVEIK®Y cppayidnv.
RIVaKIBOV Eyypagig KTA.

(2)  "ALAEC mapanpiGE TEPLAAMPavOUEVOIV - TV REPIGTAGEGV TOL OV GTHV
UTOKAAL YY)

(a1)  To ZvpPariopevo Mépoc mov mopéyet Tic nAnpogopics (repiapfavopévon  tov apmbpol
HVILPOPAG).

Mépoc III: [Mioia avepsrypéva o haBpepnopro

15. Mvwotomomoeig KaTw and autd 10 Mépog Ba Tapéyovv mAnpogopieg OYETIKA pE TAoia
Ghov tov gd®V, mov £xovv avopBel oe Aabpepmopio aAAd kaTd Kavova TPEMEL va
nepopifovrar o€ vrroBioeig mov Bewpovviat dieBvois eviapEpovTog.

16. Omnov givar SraBEoyeg kav pnopovv va yvootoromBovv pe Baon v eBvuc vopodesia.
oL TAnpopopies, mov Ba tapiyovia, Ba nepapfavouy ta akdAovba:

() "Ovoua xai GUVTONT] MEPLYPAPT] TOU TAOIOL (QTUOTAOLD, MIYAVOKIVIITO, YWPTTIKOTTA.
GRULypaQic. KTi.)

(B) Ovopa kardievBuvon okt vaviom

() ZInpaic

®)  Aydvivioloynong Kal.'uv givar Surgopetikod, 1o Awpdvt drov cuvijoc elhyeviCetal

(&) Ovopa kar Bayévew/efvikdTnta Tov KARETGVIOL (KAt Omov gival €Qappocylo, TWv
aQVOTEPWOV ASUWOUATIKOV)

(o7) Tumog aduaiparoc. nepihapfavopive teptypagiic Twv Katacyebéviwv ayabov

Q) lleprypapil, 6nov epappoleTal, Tov YMPOL ATGKPUVYMS (nspdnpljavopévou. omov givan
duvatév, PuToYpaeiag 1 oxEdiov) Kal IOV TEPIGTAGEDV TOU 0SN|GAV OTOV EVIOMGHO

(M  Xadpa tpogrevomnc Tov Katacyedéviav ayabov
(/) TMpato Apavi pdptwong

(0 Telkd Aypuavi Tpoopiopol

() Awdvia TPOGEYYLoNS Hetady (8) th(t)

(L) Alec mapatipiicels  (apldudc vroBésemyv OTIC ONOIEC TO B0 OKAPOC, VOUTIALLKT
STAIPEL, vaLAMTIC Kot dAlol vavtilakol npdktopec éxouv avapydel oe Aubpepnopo
WTA.)

() To ZvpPaddousvo Mépog mov rapéyet Tic TANPOYOpiES (TeplapPavopévor Tov apiduov
(VILPOPAC).
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DAPAPTHMA X

Zuvdpopn o= dpdaon evavriov 100 LuBpepmopion VEPKOTIKOY
KaL yuyoTpaToy 0ueLloy

1. Ouawrtaéec tov napdvrog Mapapmipatoc de Ba anorxkeiovy TV epappoyn} tov pETPOV
OV 0NV G EOVIKO EMITESO GE OYEOM HE TO GLVIOVIGUO TV SPACTHPIOTHTOV TOV
dapopmy  apy@v mov sivar appodiec va Aapfavovv dphon katd g KaTtaypNong
VAPKWTIKOV KAl Youxotponwv ovaidv. Ae B8a epmodilovv. aiki Ba  cupumdinpaovovvy v
spappoy tov dataewv mg Eviaiag Zopfacnc yua @ Ngprotikd tov 1961 kat g
Topfaone o g Poxdrponee Ovoieg tov 1971 and -;‘.“.pranusva Mépn avtov tov
TouBacewv mov £xovv emioTg anodeydei to napov [apapua.

2. Oudutdéeg tov mapovrog Mapapmipatoc 7ov apopovv 1o AaBpepUmOpIo VapKOTIKGOV KoL
YuYoTpdTwyV ovcudv. 6mov apudler km avdioya pe tov Pabud apuodidmmrag TV
Tehoveiaxdv Sowiocov, Ba, epappélovial Kol GTIC OKOVOMIKEC SPACTNPLOTIIES OV
avaiapfavovial o€ ox€on HE TETow AaBpepmipio.

Avtariay) minpogopldv petall Telmvelakdv Sroixficemy pHe Stk Toue tpotofoviia

3. Ot Teaowvewakéc dowioeg tov TopBallopévav Mepav pe dikn tovg tpotofoviia kat
yopic avaffodn Ba kowomowlv oe GAleg Telwvewakéc dowoels. ov duvatdov va givar
apeca sviapepoLeved, onowdnrote Stabféaiin TANpoPopia GYETIKA LE:

(a) =vépyelec OV Elval YVOGOTO, 1} VRAPYEL VIoyia OTL aoTeAOVV. 1) mov mbavov va
0d1YTicouV o€ AaBPEUTOPIO VEPKOTIKDV T} YUZOTPOT®V OVGLOV,

() mpdécwra YveoTd Yo TNV aVaUET TOUG T}, GTV £KTAOT] TNV Omoia TETOLEC
TANPOPOPIEC UTopovV va kowvorouBouv pue Baon myv ebvikiy vopobesia. npdocwna
ITOTTTA Y10 aVARIEN O dpacmPIOTITEC TOV AVAPEPOVIAL GTHV Tapdypao (a) mo
TAV(O KOl OYNUATA. TAOID. QEPOTAGVa kai (AR  [ETApOpiKa pHESH OV
{PTCIHoToUiBnKav. 1 yio To Omoid VIAPYOUV VAGVOLEG OTL YPTGHoTownkay e
TETOLEG PAGTNPIOTI|TEL,

() via péoa 1] peBddovg mou ypropomomifnkay yia AaBpPEUTOplo VAPKOTIKMY 1
WYOYOTPOTWV OUGLAOV.,

()  mpoidvia ta onoia £xovv avamrtuybel 1 yprowonombel TPOGHATE WS VAPKOTIKA 1
YUYOTPOTEC OVGIEC KO Ta Omoia amotelovy avTiksinevo habpspmopion.

Tuvdpour] UETA @O aiToT CYETIKG UE TAPAKOAOLEGN

4. Metd amd aimorn e Terovewxc dwiknone TvuPairopivon Mépouvc. n
Telwvawakty doiknon driov TvuPariopévov Mépoug Ba dwedayer oto Pabud mc
UPLONOTNTAC KUl KAVOTNTAC TNE £I81KT] TAPAKOAODONoN Yia KuBOPLoEV (POVIKT] TEPI0dO
GYETIKA LLE:
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(1) T SKivIOT CUYKEKPIHEVIV  TPOTHRWY. KUPIWC Katd Tv £icodo 1} #2000 Toug
umo TV EMKPAIEW@ TOV, YW@ T omoin umdpyouv cofapic umivoise om
smayyehpaTikd 1 kateEakolonfnen evéyovial 68 AaOPEUTOPIO VIPKMTIKOV Kol
WHYOTPATOV OVGLHY GTIY ETKPATEW TOV arTovpévon SvpBuihoutvon MEpoug.

B rn SKIVIIOT] VAPKOTIKOV T} YUX0TPOTOV OLCUDV. TOV AVAMPEPOVIUL (IO TNV
Ted uwmmcﬁ doiknon tov arrovpévov TvpBarropsvor Mépoug dn vroBonBovv
GT| oMuovTIK avENCT TG TAPAVOPNG SlaKivoNC and ¥ TPOC TV EMKPATELD
oo tov SvpPariopévov Mépouc,

i -

(Y) OUYKEKPLEVOLG YDPOVC, 67:01) £xovv OnpovpynBei amobépata vapkTK®V 1
WUYOTPOT@V OVCIDV, Y10 Ta ONOia VIdpYoVV vTdvolee 0Tt Ba ewcayBouv mapavopa
atv emkpatew tov TvpPallopévov Mépouc,

(d)  ocuykekpyéva oypata. TAoia. agpomhdva Kat GAAa PETAPOPIKG HEca. Ta omoia
Baowa motedetar 6Tt fa ypnowonownfodv ywa AaBpeUnOpIo VAPKWTIKOV Kol
WOYXOTPOTWY OVTIDOV OV EMKPATELD TOV altoupévou Toufarropévon Mépoug

Kol 0o KOWOMOEL OYETIKY Ovagopd cuc Tekmvsmt& Stoucqcmc TOV  QLTOVVIOG
Vuuﬁa)\)muevov Mépoug.

‘Epevveg peta and aiton na Aoyapuacpd aiiov TvpPfariopévov Mépouc

5. Mzsta and aitnon ™ Tehwvewaxng dwiknong Zvufaiiousévon Mépouc, 1 Tehwvewak
dloikmon aidov TvuParropévov Mépouc, pe Baom toug 1oyDOVIEG GTTV EmKpATEW TOV
vopouc  Kai kavoviopoug, fa dweldyer épevvec Ma va efacealiost paptupic oYETIKA pE
ABPELTONIO VOPKOTIKOV 1] YUYXOTPOTWV OUCIOV. TO 0700 SIEPEVVATAL OTHV EMKPATEWL TOV
attovvtog TvpPariopévov Mépoug kar Ba maipver katabéceg and omolodnnote TPOCWRO
avaintsital oxeTikd pe o Aabpepmdplo autd M and uapTupeC 1) EUTEPOYVOUOVES Kat Ba
KOWOTOLEL T0 aoTEAEopHaTa ¢ £pEuvac Kabmg Kal omotadnmote £yypaea 1) diin paptopia
onc Tehwveakéc oo Tov atovvtog Supfariougvou Mépouc.

Apaom Tehoveuakav evog Tvufariopévonv Mépoug oty emkpatea
aAdov Tvufariopévov Mépoug

Omou dev apkel va 800el o¢ patpupia povo ypart Katdfeon. katomyv altmong g
Tehovsiaxne Soiknone evoe SuvuParlouévov Mépove. 11 Tehaveiakny Swoiknon diiov
TopBadiouévovr Mépovg oto Babud mig ikavonytoag e Ba Eovuc1odoTel AsiTovpYovE TG Va
gpEaviciolV ¢ UAPTUPEC 1) EUMENOYVAOUOVEC OF OIKACTNPIO OTNV EMKPATEIX TOL
artovugvon Supfariopévouv MEpoug oyeTikg pe AaBLUMOPO VAPKWOTIKOV 1| YWUXOTPOTWOV
ovciov. H aitnon ywa eppavion Ba npocdiopilel cvykexpwéva 68 ol vtdbeon Kat pe mow
Wwmra Be akovotei o Aertovpyoc. H Tehwvewxny dwiknon tov Tvufariiougvov Mépoug
- mov amodéyEtal To aitipa. otav fu efovcwdomicsr My eupdavion. Ba kubopicel Tuyov
TEPLOPIGLIONC TPOC TOUE OTOI0VE B TPETEL VO GUHUOPEOVOVTAL Ol AgLTovpyol Tic. dtav Ba
dwoouv napropia.
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7. Mcti urd ypanty aimon ¢ Tekwvewkng dwiknone SupPuikopivonr Mépove. 1
Telwveiakn dwoiknon aliov Zvpfallopévov Mépovc. onov Hewpeitar npérov KAl 610
Bafpo mc appodiotitag kat wavomrag me. da gfovcodotel Arttovpyonc Tg artovcac
Stoiknen¢ va roPeLpicKovVIalL GTV ERIKPATEI TOU kahoupévou ZupBaliopévov Mépoug
OYETIKQ [LE EPEVVEC 1] TNV EMGNHY avapopd yur AaOpepumdplo VIpKWTIKOV 17 YuyoTpommy
OLGUOV TON APOPOVV TO attovv SupPalidpcvo Mépoc. '

8. Omnou Bewpeitar nmpémov kot and @ dvo TvpPaddidpeva Mépn xat pe Baon toug
IOYDOVTEC OTHV  ETUKPATEIN TOUG VOHOUG KOl KAVOVIGUOUC. Ol AELTOLPYOL TOL  €VOG
EuuBa)Okouévop‘ Mépoug uerc’; and aimpa tov @dov Zuvuforiopivov Mépouve. Ba
hapBavouv pEpog otic Siepeuviiosc wov SieEdyovial OV EMKPATEIR QUTOD TOL dAAOU
SvpPaiiopévon Mépoug. )

ZUYKEVIPOOT TATIPOPOPLOV

9. O TeAwveawkég dowmosic tav Tvuarropévov Mepodv Ba yvwotonooty oto 'evikd
Ipappatéa tov TvpPoviiov Tig TAnpoYopieg Tov pocdopilovial mo katm. ato Pabpd mov
avtég ivar d1eBvoig EvdapipovToc.

10. .0 lMNevikog Dpappatéag tov TupPoviiov Ba 18pvoer xat Ba evnuep@VEL Eva KEVIPIKO
SUPETAPIO TANPOPOPIDOV, OV TOL yvwoTomowmBnkav and ta TvuParioueva Mépn kar fa
XPNCLOTOLEL TIC TATPOPOPIES AUTEG YO TNV ETOWHAGIA TEPIAWEMV KAl HEASTOV GYETIKA HE
VEEC KOl TPEYOVLCEC TACGEK OTO AQBPEUTOPIO VAPKOTKOV KAl \YUYXOTPOMWY OUGLOV.
[eprodika Ba avabewpel to gvpeTiplo kat Ba agaipel TANPOPOPIEC TOV KATA TNV YVOUT TOV
£YOUV TAWEL VA ELVAL YPYCULES T) £XOVUV KATAGTEL ATAPYULWUEVEC.

11. Ot Tehwvewakég Sowmosg tov vpfaiiouévev Mepov, otav kAnbovv amd 1o [evikd
lpappatea tov TvpPoviiov kar cdpewva pe g dAkeg dwtalec g TopPacng Kal tov
rapovioe apapmipatoc. 8a epodalovv 1o Mevikd Mpappatéa pe skeiveg nic emmpdcbeteg
TAnpopopiec. ot omoiec Juvatov va ypeiacfoldv yia TV E£TOWUCIE TV TEPIANYEDV 1
HEAETOV. IOV avapipovial oty mapaypapo 10 tov tapdvtoc Apbpov.

12.0 I'svikdc [pappotéag tov ZovpPovdiov Ba KUKAOQOPEL GTIC UMMPEGIEC W TOVLG
Aettovpyong mov opicBnkav and tg Tehwvelaxée Swouaioeic v TvpParlopévov Mepav
CUYKEKPIWEVES TATPOPOPIES IOV TEPEYOVIAL GTO KEVIPIKO EVPETPLO. oTo Pabpd mov kpivel
mv Kuklogopia Tovg yphown. pali pe onolEcdNmote  TEPUAMWEL 1] WEAETEC WOV
avapepovial oty rapaypaeo 10 tov napdvtoc [Mapapmipatoc.

13. O Mavikag Dpopnatéac tov TvpPovhiov. extdc av to Tvufaridpevo Mépog mov £dwoe
¢ mAnpopopiec (moe to avtibeto. Ba kukhowopsl £micong OTIC LIMPECIEC 1) AEITOVPYOUC
Tov opiovor and e @Aha MéAn tov SupBovkiov. ota apuddia Opyave tou Opyavicuov
Hvewuivmyv EBvov kat oto Aigbvi Opyavicno Eyxinpatoroyikic Actuvouiad/ INTERPOL
Kat of ailovg Siebveic opyavicuols Le TOUC OROIOVC £xOUV Yivel OYETIKEC digvbemoeic.
OROWONTOTE TATIPOPOPIA CYETIKN HE TO AUOPEUTOPIO VAPKWOTIKOV KL YHYOTPOTOV OVGLMV.
OV TEPIEYETAL OTO KEVIPIKO EVPETHPIO. 610 Pabud wov Bewpel wia T€T0W YVEOGTONOINoT
¥PNoWT KLBmC KUl OTOIEGINTOTE TEPANWEIC 1] UEAETEC MOV £XEL ETOUAGEL Y TO BEua auTod
re Bacn myv rapaypago 10 tov mapovroc Mupaptipatoc.



83

14, O Fuvikog Mpappatéag tov TvpPoviiov peta and aimon Ha rpopnbhever onowodimote
ZopBarlopsvo Mépog mov £xer amoderfei to mnapdv [Mupapmpe pe onowdnimote Ghin
Tapogopia ov £xel oy ddBeon Ton GYETIKGA HE T GUYKEVIPOGY TATPOPOPLGOY TOVL
apovositat and to napdv Mapapmpa.

Kevtpikd Evpetiiplo. Mepoc | : lTpdowma
15. I'vinotomoujoeic katw and auvtd 10 MEpoc tov Kevipikolh gupetnpion Ba mepiéyovv
TANPOPOPLEC:
() oOyenKd pe TPOCWRA, TOV TEMKE KATadIKACTHKAY T1a Aafpepmoplo Kat

(B)  Omov kpiveTal GKOTYLO. GYETIKA {E TPOCHTNA Y1 1A OToia VIAPYEL vIoWia Ot sival
avapsiypéva oe AaBpeundpio i mov €xouvv cuAAnefei xard ™ Sweayom
AaBpepnopiov omv EmKpateld 10V yvewotomowvviog Tupfaiiopivou Mépouc,
Tapa to 6T dev £xovv SLPTATIPWBEL ot vopkég dadikacisc. A

Katavonton oviog otL 6tav Zvpufaiidpsva Mépn anogelyouv va YvOOTOTOmMooLY Ovopata
KOl TEPIYPAPEC TV EPTAEKOUEVIV TPOCATMV ENEST) TETOI YVIOGTONOINGT) anayopeveTal
and ™V s6vik toug vopobesia, tote Ba anoctéAAovv yvwotonoinomn nov Ba teplEYEL 660 TO
duvatd mePoodTEpa amd Ta oTolxEia mov aptbpodvial ot mapdv MéEpog tov Kevipikov
supempiov.
16. O mAnpogopiec mov Ba mapéxovtar Ba meprrapBavovy, 60o givan duvato. ta axdiovda :

(®)  Exifeto '

(B) Ovopa

(y) TMNarpavupo (eav epapuodlerar)

(8) Manwvopo 1} Glio dvopa

() Eadyysipa

(61}  ArdBuvon (rapovca)

(@) Huepounvia rkar wonog 7M]GE®§

M) iBayévew/ EBvikomita

()] Xopa Supovig Kat yOPES Tov eMOKEPENKE Toug Tehevtaiovg |2 jjveg

) Tomog  kat apBpog  eyypdgwv tautdTnTac. mepuaapfavopiviic TG ywpag  Kat
nuepounviag £xd061¢ ToUg ‘

(x) oo Teprypagn
(1) dovro
(2) Ywyog
(3) Bapocg
(4) Sougtky dwuriacn
(3) Marna

(6) Mana
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(7) Xpup 1poceon
(R) XupakmypioTika onpadux 1} SlukpLokd

(&)  Tovioun mepiyput} TOU  adupaToc (REPALUPAVOLEVON AETTOMEPEUDY TOL TUTOL.
apBpod kat katayonic Tov ayefov Tou EUTAEKOVIOL GTO AdIKNHA. TOV KATAGKENAGTT.
POPTNTI KAl ATOCTOAER) KAl TWV TEPIGTAGEWV 7OV 0ONYNGav cTyv £iyviaeT tou
UOWKANATOG

(i)  Diem Kat Vyog TG SOKITIKTIG KavT) SIKAGTIKIE TOWTE Tov snaﬁkf)én

(v)  AAAieg mapampioeis. TEpapfavopivav tmv opOLUEVOV YAMGGHV Kat (Epdoov eival
S1010€0Y1£G) OMOEGITTOTE TPONYOUpEVES apyewletpuéveg Katadikeg

(&)  To Zupfaidopeve Mépoc mov mapéyet T minpogopieg (repapfavopsvon tou apdpon
AVLPOPac).

17. Kata xavova. o T'evikog [pappatéac tov TupPoviiov. Ba xukiopopei mAnpogopieg
oxsTikic pe TO MéEpog | TOU  KevIpKOD EVPETPIOV  TOVAGYIOTO OT YWDPES
Wayivelad/eBvikdTTag Kat Siuioviic T0V EVOLLPEPOUEVOY TPOCAMOV KOl 6T YMPES TIC
* onoigc smdpcé(peqxe Tovug teAevtaiong 12 pijvec.

Kevtpwd Evpemipro. Mépoc [I: MéBodor

" 18. FNvimotonoujoe xatw and autd 10 MéEpog tov Kevrpikovy gupempiov Ba mapEyovv
- TANPOQOPIEC oYeTkG pe peBOSOVG AOBPEUTOPION VAPKOTIKMV KAl WuyoTpOm®V OLGLDV,
nephapfavopévov kat pefddwv andkpuyng. oe OAEG TG TEPUTTMOGCEL, CTIHLAVTIKOD deBvoig
“eviapipovioc. Ta ZvpBoiidueva Mépn Bo avagépouvv kabe ypijom yvootic peBddov
" AaBpepnopiov xabdc xor végg, acvviboteg 1 mbavic peBédovg  ovtwg hoTE va
QATOKAADITOVIAL Ot CUYYPOVES TAGELS GTOV TORED QUTO.

- 19. O minpogopisg mov Ba napéyovrar Ba tepRaufavovv. 6o gival Suvatd. ta akdéiovba :

() Nzpypaei tav peBddwv Aabpeuropiov. Eav sivar Swabéoym. 1 neprypayT] (KaTaoKevH,
T povtElo.,  aplBpog  EYYPAQNC,  KTA)  OMOWULSTMOTE  METAQOPIKOVD  HEGOV WOV
~ymoyonou)fnke. "Onov givatl epappdouto. TANPOPOPIEC and TV TvaKida EYKPIoTC 1} T0
TMCTONOUJTIKO TWV EMTOPEVUATOKIPOTIOV 1] TOV OYNUATWV. O GYESWGHOC TWV OOV
syxpiBnke pe Paon S1ebwvi] Toufacn xar mAnpogopisc ya T mapafiact cepayidwv.

Bidmv. pnyavicpov o@payicpatog 1 Gwv pepGv epmopevuatokiBetiov 1) ouatoy

(15} fzprypagm. 6mov gival EQaPRAGLO. TOV YHPOV ATOKPUYNC. Tepapfauévic, 6Tou givat
' SVVaTO, putoypagiac 1 oyediov

(y:) MNepypaen tov oyetikomv ayabov

) "AMec mapampicelc zeplapfavorivev Tev TEPCTAGEWY oL OOfYNoaV  GTV

WYAKAAVYY

(&) To ZTupfairduevo Mépocg mov napéyel Tic TAnpogopics (epurapfavopévov  tov apBpol
(v aLpopac).
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Kevrpuo Evpemipro. Mépoc I [Mhoia avepstypéve o Aafpepmdpto

20. Pvectomouicelg Katm amd antd 1o Mépoc tou kevipikou supemnplov Bu mapéyovv
TANPOPOPIES aYSTIKEC HE TAOIL Ohwv Tov TOmmv. mov &youv avapyfel of AaBpepmopio
VAPKOTIKOV 1} yuxoTPOT®V OLcwv. alad Ba mpénel va neplopilovral Kupuoc of vrobéseic
on Bumpotviat dtebvoig evdiagpépovioc.

21. Omov givan drabBéoipeg xar propovv va yvootoromBouv pe facn myv £0vik vopobeaia.
ot TAnpogopisg rov Ba napéxovrat Ba repapfiavony ta akdiovba:

()

(3
)
%)
(€3]

()

‘Ovopa Kt GOVTOMN TEPYPa@T] Tov TACIOL (XTPGTAOID, [IXAVOKIVIITO, YOPITIKGTTO.
axuypagia, Kti.)

Ovopa xau Swﬁéwcq WOKTH T/ VavAo)

Thpaia
Apdvi mol.o'-mcﬁg KaL av eivat SurpopeTikd, to Aydvi 6mov cvvibwg eumvil;stdt

Ovopa kot WayEvew/edvikétyta tov kaxet@viov (kot Omou givar €Qappoco, TOV

avotEpV allOPUATIKOV)
Tomog adudparoc, reptapfavoutvig neprypagiis twv KatasyeBiviav ayabov

Mepypagt), omov epapudletar T0v Y@pov andxpuvymg (teptapfavopévov. 6mov eival
duvatdv, eeToYpaiac 1| 6xediov) Kal IOV IEPIGTAGEWDV TOV 0JNYNCAV GTOV EVIOTIONS

Xhpa xpoélevang twv Katacyefiviwy ayabav
MpdTo Aawvi goptwang

TeAwd Aydvi TPOOPIGHOD

Ayuavia tpocEyywoTc petald (8) xau (1)

Aldeg mapamnpioelg  (apiBudg vmobéotwv oTic omoieg To 1610 OKAPOS. vaVTIMAKY
STAPEi. VaVAMTIG KAl GAAOL VAUTIAOKOL 7 1puxcropag €yovv avapydel oe kaepap:rtopto
KTA.)

o Sopfaridpevo Mépog mov mapéyer Tic tAnpogopieg (reptrapPavopévou tov apibpod
(LVILPOPac).
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[TAPAPTHMA XI

Zovdpopun o dpacn katd ton habpspropion épywv téLvnc,
aApLo0TTTOV KL AJJNE TOATICTIKNC TEPLOVGIAC

1. Ov dutdéeic touv mapdvroc [lapaptipatog Oa epappoloviarl yw Aépya TEQVTG.
ApXUOTTEC Kat GAA “molTioTiKy mEPovoia’™. i ool Yo HpNoKeuTIKONG 1] KOGLUKOUE
Adyouc. Bempeital oPAVTIKY Y10 TNV apyaloloyia. TpoicTopia. wiopia. Aoyotexvia. v 1
EMOTNUN HEcA TNV évvoln TwV mapaypapev (a) — (1) tov Apbpov | mec TopPaong g
UNESCO 1 tpémove anaydpeuonc Kat IgpePmodionc e Tapavoutc el0aywynic, e£aywyng
kat petaPifacng Wwkmoiag rolniotikig neproveiag (Tlapiot, 14 NogepBpion*1970). ommv
éktaon aTnv omoia TETOW £pya TEXVNG. apyawdmitec kou GAAEC TOMTIGTIKY] REPLOVGIA
yivovtau  avrtkeipeva AoBpepmopiov. Asv amoxkeiouv v epappoy) sBvikdv pétpov
cuvepyaociac pe €bvikéc vimpesiec yia TV mpocstacio ¢ £Bvuaic kAnpovopdc kar og
Tehwvawaxko eninedo cvpmnpodvovv v egappoyny me TupPacng mc UNESCO and
TypBaiidpeva Mépn exeivig g LduPacnc mou éxovv emiong anodexbel to mapdv
[Mapapmypua. :

2. O duataZeg tov mapovtog Iapapmipatoc oyetikd pe to AaBpepmdplo Epywv TEXVIC.

APYAOTHTOV KAt GAANG TOAITICTIKNC TEPIOVOCIAG, OOV apuolel kai GTHY €KTacT) TG
appodiotitag twv Tehovewakdv dowmoeov, 0o epapuoloviar Kol GTY OWKOVOMIKEG
Spacmmpotiteg mov avaiapfavovial oe oyx€om pe TETolo Aabpepnopio.

Aviadday mipogopidv and Tehovewakéc dowkmoeig pe Stk tovg ntpotofoviia

3. O Tehoveaaxég doikmoec Tov Zupfallopévev Mepov pe Sy toug tpaotofoviia kat
xopic avaBorn Ba kowonmowvv o GAkeg Tehwvewakic Slowmceic Tov duvatov va givol
aueca svdapepdueves, onowadnrote Sabéciun TAnpoPopia CYETIKA LE:

(a) =vépyeleg mov €ival YVOGCTO. 1) LIAPYEL VROYia 0Tl ArOTEAODV, 1] OV TMBavOV va
odnyicovv oe AaBpepmoOplo Epyv TEQTC. APYUIOTATOV 1) GAANG TOATIGTIKTIC
nEPoVGIaC,

(B) mpoécora yvoord yia mmVv avapln Toug 1), OTV £KTOCT OTV onoia TETOLES
TANPOPOPIES LITOPOUV va koworowfouv pe Baot tv eBvikny vouobsoiu. tpocwna
DIONTE Yo aVAUEN GE dPUCTNPLOTITES MOV UVAPEPOVIAL GTNV TAPATPAPO (a) To
TAIVO  Kal OYuHoTa. ®WAoin. agpomAdva Kol GAha  UETAQOPIKG péca  mov
ypnooromdnkav. | Yo T@ 07T0ia LVAAPYOUV LIOVOLES OTL YPTCLLOTOONKUY GE
TE£T01EC dPUCTNPOTITES.

(v) véa péoa 1 péBodor mov ypnowomouminkav i AaBpEUTOPO EpymV  TEXVIC.
(LPYOLOTATOV 1] GAANG TOALITIGTIKTIC TEPLOVGIAC.
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Cuvdpout) HETA amd aitiioT) CYETIKE HE TLPOKOAOVEN N

4. Mema and aimon wm¢ Telwveawayg doikmone SupPaliopévon Mépougc. 1
Tehwvawxn Soikmon didov ZvpPardopévov Mépoug Oa delayer ot Pubuo g
UPHONIOTNTAC KAL KAVOTITAC TG €13tk mpakowuencn Y kabopioitivn ,(povmn nEPindo
OYETIKA pe:

(1) ™ dakiviioT CUYKEKPYEVOV RPOCGHIMWV. KUpIg Katd v £icodo 1§ ££0d80 toug
amd TV emMKPATEW TOL. YW@ Ta Onoia vumdpyouv ocoffapéc umdvoieg OT
crayyehpatxd 1 xat’ e£akolovbnon E‘VEX_OVTCI.l oc AaBpepmoplo £pymv téxvme.
ApYQUOTNTOV 7] AAANC TOMTIOTIKIG TEPLOVCILS cmv EMKPATEI TOV QULTOLUEVOD
Tuppariopivouv Mépoug,

(B) ™™ duxkivnom épyov TEQVNG, apyaoTHTOV 1} AAANG TOMTICTIKIG TEPIOVGIAC. TOV
avagépovtar “and Tv Telwvewxkn dwiknon v attovpévon Zvpfariopgévon -
Mépoug 6T vofonBodv ot onjpavnikt adEnon ™e repdvoung daxivnonc and T
TPOC TNV EMKPATEW avTov Tov ZupPadiousévov Mépouc.

() ovykekpipéva oynpata, TAoid, GEpOMAdva kAt GAAA PETOQOPWKE HEca. Ta omoia
ffaowa motevetar ot Ga ypnowomownBolv Yo Aabpepmoplo Epymv  TEXVIC,
APXAOTNTOV 1] GAANG TOMTICTIKIG EPLOVOING OTIV EMKPATEW TOU GLTOLUEVOL
TvpuPariopévov Mépoug

xat Ba  Kowomolel OYETIKN| ava@opd Ot TEAWVEIOKEC OWIKNOEIC TOU  CUTOVVIOG
Tupparropévor Mépouc.

‘Epevveg peta and aitnon 1o Aoyapweopd aiiov EvpPariopévov Mépoug

5. Mezta and aiton mg Tehwvewakig dwiknong TvpPfariopsvor Mépove. 1 Tehwveraxy
dwiknon aihov Tvpfarlopévov Mépoug. otnv EktacT g appodidvmtag ¢ Kat pe Baon
TOUG LOMOVTIES OTTV EMKPATEW TOV VOHOUC Kat xavoviopovc. fa dieayel €pevveg na va
sfaopaiicsl paptupia oyeTiky) pe AaBpepmopo €pywv TEYVIIC, apYOTHTOV Kat GAANG
TOMTIGTIKIYC  TEPOVGIAac, Tto omoio Jdlepeuvdtal OV EMKPATEWW TOV  QLTOUVIOG
TvpPorropévovr Mépoug kot Ba maper katabéos and onowdnnote mpdécoNo avalnteitar
OYETIKA 1s o haBpepmdplo autd 1 and PHAPTUPES 1 EUTEPOYVAOUOVES Kot B KOIVOTOLEL Ta
anoteliopata TC €pevvag kabmg xat omowadnmote €yypapa W dAAN upaptupia GTIC
Telwvalakéc H10UNOEKE TOL ALTOVVTOC Topfariopévou Mépovc.

Apaon Tehwveiakdv evic Tvpupariopévov Mépoug oy emixpiieia
@iiov TvpPariopévov Mépoug

6. "Omov dsv apkel va doBel w¢ paptupic péve ypurnt) katdbeon. kutdmy aitions g
Teiwveaxkic Swoikmong ZuvpPardoupévov Mépovge 1 Tehoveaky dwoiknon  Gilov
TuuBarrougvov Mépouc. 610 BaBpd g wavomtae ™mc. 8a s£ovciodotel Agttoupyovs e
v sppavicBolV wC HGPTUPES 1) EUTEIPOYVALOVES CE JKAGTAPO GTV EMKPATEW TOU
artovuévou TvuPariopévov Mépoug oxetika pe AaBepnopio Epymv tEIC. APYAOTHTOV 1
aikne moaticnikic nepovciac. H aimon vy suedvion 8a npocdopilel cuykekpuéva ce
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row wrahson kon ne mowa womrta Ba gppavictel o ketroupydc. H Tehwvewaki diotxmon tou
Sopfariopgvon Mépouc mon armodéyetat 1o aimpa. otav fa SCOVCIdOTIGEL TV EUEVIGT).
Ba xaBopioel TGV TEPLOPIGHONS TPOC TOUC OROiL; Bu TPETEL VL GUULOPPEHVOVIUL OL°
Arertoupyoi me. 6Tav Ba dwoovv paptupia. ' '

7. Mzt ando ypaam aitjon m¢ Tekovewxne Swixnong SvpPariopévon Mépouc. M
Tehwvaak] doiknon diiov TupBaidlopévov Mépove. dmou Bempeitar apénov  kai 6to
Babud mic appodomrag kot wkavéomtag e, Ba e€ouciodotel Asttonpyolc T™C aitoveag
doiknaone va mapevpickovial GtV emKpdIel To0v Kahovpévou Tvufeilopévov Mépaug
GYETIKA UE EPEVVEG T) TNV exionun avaeopd e Aabpepndpro Epywv Vg, apymonitev i
GAANC TOMTICTKTG TEPLOVGIAC, TV svﬁmcpepouv 10 attovv Tupfariopevo Mépoc.

8. Omnov -Bewpeitar tpémov ka1 and ta §vo ZupBaAlow:vu Mépn xar pe Baon toug
LoYDOVTEC GTNV  ETKPATEWL TOUC VOOV KOl KAVOVIGHOUC. Ot Asitoupyoi TupBailopévov
Mépouc petd and aitiua tov dAhov Zupfailopévov Mépouc. 8a Aaufdavouv pépoc ong
depevwviioeic mov Sefdyovrar TV eEmMKpATEd auTtov Tov aAhov TupParlopévov Mépouc.

ZuyKEVTPWOT] TAT|POPOPLDYV

9. Ot Tehovewkig SO0IKNOEK TOV Znuﬁunopévmv Mepav 8a yvwotonowtv oto Tevikd
Ipappatéa tov TvpPoviiov Tig TAnpogopisg mov npocmoptLovmx mo Katm. oto Babud mov
avTég ivan dteBvoig evdrapépovtog.

10. O lNsvikdg Mpappatéac tov Zvpfovriov Ba 1dpdcer xat Ba EVIPHEPDVEL Eva KeEVIPKO

EVPETPIO TANPOPOPLOV. TOV TOV YvwoTtorombnkav and ta TvpPariopeva Mépn xar Ba

xpNowonotel HEPOC TOV TANIPOPOPLOV CUTOV Y TV £TOWACIE TEPIWYEMV KAl HEAETOV

OYETIKAL [IE VEEC Kal TPEYOUCEC TAGEL 6TO AGOPEUTOPIO VOPKOTIKOV KOl WuYOTPOTWV

ovaldv. [Teprodikd Ba avabewpei to gupemiplo Kat Ba apaipel TANPOPOPIEC TOV KATd TV
YV@U TOV €XOUV TAYEL VAL ELVAL XPTICIHES 1] £XOUV KATAGTEL AMAPYULOHEVEC.

11. Ot Tzhovewakég doiknoeg tov Tvpforlopéivov Mepov. 6tav kinbovv and 1o ['evikd
[papuatéa tov TupPoviiov kol coupova pe ng diiec dataleg mic SopPacng xat tov
rapovtog [Mapaptipatog, Ba epodialovv 1o Mevixd [pappatia pe exeiveg Tic exupdcbeteg
TANPOPOPIES. OL OMOiEC  duvaTOv v YPewsBolv ywr TV £TOWACIH TV REPTANYEWY T
HEAETOV. OV avagépovial otV napaypago 10 tov mapdvtog Apbpou.

12. 0 [evikog pappatéac tov TuvpPovkiov Bu xvkAO@Opel oTic LINPECIEC 1| TOUC
hettonupyong mov opioBnkav and 1 Tehwvewakég doknoec Tov TvpPariouévov Mephov
GUYKEKPULEVES TATIPOPOPIEC TOV TEPLEYOVIAL GTO KEVIPLKO EVUPETIPIO. oTo Babud mov kpivet
v KukAogpopia touvg ypnown. pall pe omOlEGdNTOTE  MEPUNWEIS 1] UEAETEC mOL
avapepovim oy napiypapo 10 tov napdvrog Hapupmpartoc.

13. O Iavikdg Mpapuatéac tov TvpPoviion. extoc av to vuPaiiopevo Mépog mov £dwoe
¢ TAnpopopiec (nmoe to avribero. Ba xukhopopel stione ooy UNESCO kat oto Aigbvn
Opyavieud Eyxinpatoroyikic Actuvopia/INTERPOL orowdnmote ahnpogopia oyenky
UE TO AnBPEUTOPlo £PYWV TELVIIC. PYWOTHTWV 1| (AAC TOALTIGTIKIC TEPIOVGIAC. TOL
REPELHTAL GTO KEVIPIKO EUPETTPILO. 670 Pubpod MOu EYIVE TAPGVOL HETAEOPE oK TGiac
Kot BEmpal e TETola KUKAOMOpPIR ¥PHGIHT KaB®C Kal OMOIEGONTOTE REPIAWELS 1] HEAETES
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OV fynl cToacel Y to Bépa auté pe Baon myv mapaypapo 10 tov mapdvrog
Mapapoipartog.

14, O Navikde Mpappatéac tov TvuPovkiov petd and aimon Ba tpopnfenel onowdnrote
TupPuriousvo Mépog mov éxer amodexfei 1o mapdv MMapapmua pe ormowdimote AN
mAanpopopic’ TOv £xEl 0Ty NABEGT] TOU GYETIKG HE T GUYKEVIPMOT rw]pmpopm)v oV
TPOVOELTIL (L0 TO TAPOV Hapuprnua

- Kevrpiké Evpemipio. Mepog | : [lpdowra

15. Tvinotomou|oelg KGTw and auid 10 Mépdc_ TOL 'KEVIPIKOVL gupetnpiov Ba meptExovv
TATIPOPOPIEC:

(1) GYETIKA LE TPOCMTA, TOL TEAKE Kataducaotxay yta Auabpeumopio kat

B  omov xpiveTal CKOMUO, GYETIKA PE TPOCWTA YO TA OTOiN VRAPYEL VTToYia 0Tt eivan
avagelypéva oc AaBpepmdplo W mov Eyouv oUAANeREl kata ™ SieEaywym
AaBpeumopiov OV EMKPATEW TOV YVWOOTOROWOVVTOG ,..upBaA)vopavon Mépouc,
apa 1o 4T dev £xovv cupmhnpwbei ot vopukég Sradikaoiec.

KatavonTon ovtog ot 6tav Tvpufaiioueva Mépn anopedyouv va YvmOTONOUGOLY OVOLaTd
KAl REPLYPAUPEG TWV EUTAEKOHEVOV TPOGAONWV £TMEWT TETOW YV(GTOROINGCT] ONAYOPEVETAL
and v sBvikn tovg vopobeaia. tote Ba amoGTEAAOLY YVOGTONOiNGT Tov Ba mEpLEYEL GGO O
Sduvato neEplocdtepa amd ta otoiyeia mov aplBpoldvtal Gto mapdv MEPog TOv KEVIPIKOV
sopsTpiov.

16. O Tinpogopisg mov Ba napéyovial Ba reptauPavovv, 6co gival duvato. ta axdiovba :

(a) Exibeto

$) - Ovopa

() Natpévopo (eav epapudlerar)
(®) Mupoviuo 1 ailo dvopa

(€) Erdayyeipa

(o1):  AwuBovon (rapovea)

© Hitepounvia kat T0r0¢ yevvijoewg

M) 10yéve/EBvikoTyta

(8) Xopa SWpoviig KL ympeg Tov EMOKEPAMKE Toue TEAEVTaiove |2 jjveg

() Tomog  kar apbpdg  gyypapwv tauidomTac. meptrapfavousing TG ¥wpag  Kal
NiEpoUNVIaS EKS00TG TOUg

(x) ooy teprypagry
(1) dvro
(2Y Yyog
(3) Bapog

{4) Toparia) dutriacy
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(5) Marha

(6) Matw

(7) Xpodua apocamnon

(8) Xapaxmprotikd cnuadur 1) Swuxkpnka

(1) Sivtoun wEptypagr] tov adkpatog (replapBavopivev AETTOLEPEWDY TOL TUMOU.
apWpod Kal KuTaymynic Tov ayabdv o EMTAEKOVIAL G6TO AdiKNIA. TOV KATAGKEVAGTH,
(POPTWTI KAl AMOCTOAEQ) KOl TWV REPICTAGEWV mov odijynoav otmv sEyviaon tou
adupaToc

(n) o) xat vyog TG SoumTikg Kavn SikacTkig nowvig rov excfAntn
) Aldec mapamprios, neplapfavopivov 1ov opthovpivev YAwoohv Kat (epOcov ival
Bu1BECYIEC) OOIEGONTOTE TIPOTTYOULEVES APYEOOETHEVES KATASIKES

&) To Svpfaiiopeva Mépog mov rapéyet Tig mAnpogopiss (reptapfavopivou tov apBpot
VPO pag).

17. Kata xavova. o I'evikog Ipappatéac tov ZvpPovdiov. Ba kuxiopopei mAnpogpopieg
oxeTkéS pe 10 MéEpoc 1 tov  kevipikod EupeTiipov  TOLALYIGTO OTIC YDPES
Bayévaiad/eBvikoTiitoc Kat SapoviG TOV EVOLOQPEPOREVOD. TPOCATOV KAl GTIG YDPES TG
onoiec emokEPOKe Toug TeEAsvTaiovg 12 prjvec.

Kevtpiko Evpetipro, Mépog [I: MéBodor

18. IMNvwotomomjosig kGt and avtd to Mépoc tov kevipikoy supetnpiov o mapéyxovv
TANPOPOpieC oYeTIKE pe peBddoug Aabpepmopiov épyav TEXvC. apyaOTTOV 1} GAANG
noluoTikng wepovoiac. mepapfavopivav kot peBddov amdkpuymc. oe Ohec TG
TEPUTTOGELS oHpavTucod SieBvovg evduapépovroc. Ta Tvufudioueva Mépn Oa avapépouy
Kabe yprion yvootig pebddov Aabpepmopiov kabmg kat véec. acvvnibioteg 1| mbavég
uedddone ONTWE MOTE VA ATMOKAAVITOVIAL Ol GUYYPOVEC TAGES GTOV TOHER UTA.

19. Or manpogopieg mov Ba tapéyovtar Ba nephapfdavovv. 600 givat duvato. ta akdiovba :

(a) Meprypag) tov pebddmv Aabpepropion. Eav eivar duxbéoyn). 1 teprypagi} (KATACKEL.
HOVTERD. aptBpog EYYpagic. OTNV REPITTWOT] YEPCAIW®V OYMUATOV. O TUTOG OHOTOS
KTA.) OTOOVONTOTE HETAPOPWKOV PEGOV o Yprjoiponouifke. "Omov givat egpappocipo.
TAPOQOPIEC and TNV MvaKida £YKPIoNE 1) TO TCTOROWTIKG TV ENTOopELHATOKIBOTIOV T}
TV oxMpaTev. 0 oxedopog Tev onolwv  eykpifnke pe Paon debviy Tupfach war
Tanpogopiec yig v napafiaon oppayidwv. Pibwv. uyavicumv cepayicuatog 1) aAimv
nepmv gpropevpatokiPoticoov 1) ompdtnv :

()] MNeprypagn. 6Tov gival EpapuOco. TOV YMPOL ardKpuymc. eprapPapéviic. orou eivat
duvatd. putoypagiac 1 oxediov

) Nepypagy tov oyenkov ayabonv

(0) "ANAEC mepaTPNOEE REpapBavOolEviv TWV  TEPICTACEMY TOVL  0ONYNCRY  OTRY

(VIKQAV YT

(=) To Tupfaiiouevo Mépog mon Tapéyel Tic TAnpoopiss (nepihapPavouévon  tov apibuol
(UNTLPOPAC).



